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Az nj helyzet és a „Közérdek“
Nagy változás állott be a politikai viszonyokban, mióta a 

Közérdek•• pályafutását megkezdette. A végi kormány s a regi pártok 
leléptek az actió színtéréről, uj kormány és nj pártok keletkeztek, újabb, 
hangzatosabb jelszavak jöttek divatba, a politikusok álláspontot vál­
toztattok, a hatalmasok 'kegyeit hajhászók tömege más bálványok előtt 
hajt térdet fejet.

4 régi viszonyokat és vonatkozásokat megbontó eme nagy válto­
zások daczára a „Közérdek“ nem érzi szükségét annak, 
hoqy eredeti pro grammját, melyet megindulása alkat- 
m á r a I m a g a e lé I űzött, a megváltozott polit i k a i d i r a t- 
nak áldozatul hozza.

Kijelentéit ük, hogy lapunk nem valamely pártnak vagy pártár­
nyalatnak , hanem az országnak, a valódi közérdeknek független 
orgánuma akar lenni. Kijelentjük cA ma ismételi e.

Kimondottuk, hogy egy jobb fordulatnak kulcsát nem beteges 
coal it ionul is kísérletekben. hanem egy illusióktöl s minden ideológiá­
tól'ment. higgadt, bátor magyar érdekpolitika rendszeres és következe­
tes' alkotásaiban keressük. A mit a cöalitiöban, mielőtt létesüli volna, 

nem kerestünk, azt ma abban, miután mint tény áll előttünk, fel­
talál n i n e m b i rj u k.

4 coalitió tényét méltányoljuk, mint a nyolez érés meddő koz- 
0gi pártba réz befejezését, de e magában örvendetes tényt csak kiin­
dulási pontnak ismerhetjük el, nem pedig létalapnak s létjognak oly 
kormányra nézve, mely azon fényes missiót vindicálja mayának, hogy 
nyolez ér tévedéseinek s hibáinak következményeit jóváteendi.

Azért mi nem állunk azok sorába, kik már előre vakon bizalmat 
szavaznak az uj helyzet urainak. Mint magyar hazafiak, óhajtjuk, 
hogy a magyar kormány erős és hatalmas legyen s neve tisztelettel 
emintessék"a haza határain belül s e határokon túl: de nemcsak 
jogosnak, hanem elkerülhetleniil szükségesnek tartjuk vele szemben a 
kritikát s az éber ellenőrzést, S e kritikát és ellenőrzést gyakorolni 
fogjuk oly tárgyilagoson s oly szigorún, ahogy azt lelkiismeret link s 
legjobb meggyőződésünk sugallja, gyakorolni fogjuk a loyalitas es 
lovagiasság azon határai között, melyek a művelt ember cselektényei-
nek természetes korlátáit kepezik.

Mi soha sem tartoztunk azok közé, kik a jobboldal s a volt bal- 
közép közt nem láttak más dicergentiát, mint az államjogi viszonyra 
vonatkozó nézeteltérést. Mi eleitől fogra sokkal nagyobbnak, sokkal 
általánosabb jellegűnek és sokkal mélyebbre halónak láttuk az ellen­
tétet köztünk s a volt balközép között. Mi a volt balközép belpoliti­
káját chimaerikusnak, zavarosnak s régconseque,diáiban veszedel­
mesnek tartottuk mindenkor s e meggyőződésünknek ismételve leplezetlen

kifejezést adtunk. Ezt teszszük ma is, midőn e belpolitika gyakorlati
megkísérlésének előestéjén állunk.

Az uj kormánytól függ, hogy bennünket fényeivel megezá- 
foljon. E tények előtt hazafias örömmel fogunk meghajolni. De 
előleges diadalkiáltásokban ki nem törünk, hangzatos frázisokat a
tettek aequivalenséül el nem fogadunk-

Megváltozott a pártállások configuratiója, helyet cseréltek az 
emberek: de a legközelebbi jövő nagy politikai problémái ugyan­
azok ma is, a melyek ezelőtt három hónappal voltak, Előttünk áll 
a hazánk jövőjére nézve döntő s el nem odázható pénzügyi és 
nemzetgazdasági leszámolás Ausztriával a vámszövet­
ség és a jegybank kérdésében; előttünk áll az egyensúly helyié— 
állítása államháztartásunkban a pénzügyi, kereskedelmi, 
forgalmi politika nehéz és bonyodalmas feladataival ; előttünk áll, 
mint eme két nagy feladat sikeres megoldásának mellözhetlen prae- 
missája az álla m i közigazgatás megterem tése s az ázsiai j 
állapotok megszüntetése, a mi nélkül írott mulaszt marad 
hazánkban a legbölcsebb pénzügyi és adópolitika s hiú alom a 
nemzetg a zd a sági e m el kedés.

Mi néni látunk üdvöt oly politikában, mely máról holnapra 
tengeti életéi s nagy czélokat, a nemzet jövőjét átkaroló organicus 
vezér eszméket nem ismer.

Mi nem várunk sikert oly politikától, mely fegyvereit nem az 
állam férfiúi gondolatok tárházában, hanem a taktika, az ügyes fogá­
sok. a furfangos dialektika rozsdás lomkamarájában keresi.

Mi nem reményiünk nagy eredményeket oly rendszertől, mely 
fedezetlen deficittel megy neki a vám szövet ség revisiójának, üres 
pénztárakkal a bankkérdésnek, a megyei czafrangok cultusával a 
közigazgatás újjászervezésének. Mi nem vagyunk sem a cosmopoliti- 
kus, sem a nemzeti illusiók s előítéletek apostolai, mi csali egy 
örök igazságot ismerünk s ezt hirdetjük, akár tessék a tömegnek,

inéi tapasztaltuk, hogy azon egyátalán nem loyales fogadtatás daczára. 
melyben a hazai sajtónak egy része, itt bővebben nem feszegetendő 
kisszerű indokokból lapunkat részesítő, a „Közérdek“ szavai nem hang­
zottak el hatás nélkül a hazában; sőt — a mi eddig magyar lappal 
csak ritka kivételkép történt meg — nyilatkozataink rendesen mél­
tányoltalak a legtekintélyesebb osztrák, német, franczia és belga 
lapok által is.

Az elért siker újabb buzdítás ránk nézve, hogy a műveli 
közönség bizalmát és elismerését fokozott mérvben kiérdemelni igye­
kezzünk.

Azon jelentékeny anyagi és szellemi erők, melyek a .,Közérdek" 
rendelkezésére állanak, ama reményre jogosítanak bennünket, hogy 
ernyedetlen tevékenységünknek sikeriilend a müveit olvasó közönség 
minden jogos igényét teljes mértékben kielégíteni.

Lapunk beosztása marad az eddigi, Összeköttetéseink s munka­
társaink köre azonban tetemesen tágult. Legnagyobb reformnak 
néz elébe tárczarovatunk, melyet az eddig abban műkö­
dött erőkön kivid, az ország leggenialisabb feuilletonis- 
táinak egyike fog közleményeivel gazdagítani.

A tárczánkban folyó regény köztetszésben részesült. Kiadó­
hivatalunk gondoskodott, hogy újonnan belépő előfizetőink e regénynek 
már közlött részét kívánatra ingyen megkaphassák.

Bel- és külföldi levelezéseink gyarapítására kiváló gondot for­
dítottunk s forditandunk ezután is.

Ő Felsége legközelebbi nagy fontosságú utazásának 
részleteiről egyik kiváló munkatársunk, mint külön 
tudósítónk, fogja a „Közérdek“ olvasóit értesíteni.

Halász Imre,
a »Közérdek« felelős szerkesztője.

akár nem: ezért küzdünk erős hitével eszméink ki nem maradható 
diadalának.

Mi nem tudunk rá példát a történelemben, hogy valamely 
nemzet a kortesfogások politikája segítségével bejutott volna a nagy­
ság pantheonába. Nagy czélokat csak nagy eszközökkel s nagy erő­
feszítéssel lehet meg valósítani. Ezt fogjuk hirdetni mindenkor nem­
zetünknek s szüntelenül fülébe fogjuk kiáltani, hogy ne higyjen az 
ámitóknak, a kik gyengeségeinek hízelegnek, hogy annál zajtalanab- 
b ni kizsákmán yolha ssák.

A kit a mienkkel közös szellem lel késit, tartson velünk, — 
a ki ellenkező meggyőződésben van, legyen nyílt ellenünk. Nem keres­
sük, de nem is rettegjük a harczol,

A „KÖZÉRDEK“ hetenként hétszer jelenik meg; hatszor legnagyobb 
egész ivén mint reggeli lap; hétfőn,illetőleg ünnep utáni napon legnagyobb féliven.

A „KÖZÉRDEK“ kiállítása, melyet a Franklin-Társulat magyar irodalmi 
intézet és könyvnyomda eszközöl, ízlés és elegantia tekintetében a hazai sajtóban 
egyedül áll s a legelső franczia és angol lapok mellé sorakozik.

A „KÖZÉRDEK“ előfizetési ára:
Egy hóra...................... 7 frt 80 kr.
Negyedévre................... 5 » — »

Félévre...................................10 frt.
Egy évre................................20 »

Megrendelések postautalványnyal legczélszerübben eszközölhetők.
Az előfizetési pénzek a „KÖZÉRDEK“ kiadóhivatalához. Budapest, egyetem- 

uteza 4. szám (Franklin-Társulat épületében) intézendők.
Könyvárusoknak százalék nem adatik.

A „Közérdek“ kiadó-hivatala,
Budapest, egyetem-uteza 4. szám.

Budapest, márczius 2*:

Megindult ismét a vasúti agitatió. 
Egyelőre a 1 mdapest-zimonyi vasút 
van napirenden. S valóban átmeneti 
kereskedelmünket tekintve alig van 
fontosabb vonal. mint a budapest- 
nándorfehérvári, illetőleg zimonvi. Mert 
ha Törökországban a saloniki-alexi- 
náezi vaspálya megnyílik és a szerb 
fejedelemségben a skupstina egyhangú 
határozata értelmében az alexináez- 
námlorfelíérvári vonal kiépül, a leg­
rövidebb összeköttetés Suez, tehát a 
keletindiai emporiumok és Európa 
északi államai közt — Budapesten 
át fog vezetni. Saloniki az európai 
szárazföld legközelebbi kikötője — 
Suezhez.

De meg ha Keletindia a tigris-ei ifrá- 
tesi és kisázsiai vasutak által sinekkel 
köttetik össze az európai szárazfölddel, 
a mi a jövő évtizedben okvetlenül 
megtörténik, akkor is Európa észak- 
nyugoti és nyugoti részének száraz­
földi kereskedése Budapesten át fogna 
venni útját. A kaspi tenger-melléki s a 
volga-doni összeköttetés csak az orosz 
kereskedelemre bírna fontossággal: 
Európa centrumának emporumait te­
kintve az orosz vonalak nem léphet­
nének versenyre a török-magyar sin- 
hálózattól. — A kaspi-tenger-odessa- 
jassy-i összeköttetés is csak Budapest 
kereskedelmi fontosságának emelésére 
hatna. A világkereskedelem átmeneti 
szállítmányait illetőleg nem terelhetné 
el a keletindiai portékát a zimony-bu- 
dapesti vonalról.

A budapest-zimonyi vasúti összeköt­
tetés ezen fontossága okozta, hogy még 
a pénzkrizis napjaiban sem rettegett 
vissza a külföldi tőke azon vállalat 
poussirozásától; ezen fontosság kellő 
mérlegelésében találjuk meg okát an­
nak, hogy közlekedési minisztereink 
még akkor is folytonosan komolyan 
foglalkoztak a budapest-zimonyi vonal 
tanulmányozásával, midőn a „vasut- 
iszony“ — részint a roppant kamat- 
biztositéki előlegek, részint a szedelgo 
korszakban elkövetett hibák miatt — 
hazánkban tetőpontjára hágott.

Öt irányban terveztetett eddig- 
elé ezen összeköttetés. Kettő szerint a 
Duna jobb partján haladna a vaspálya, 
három szerint a balon.

A I )una jobb partján tervezte­
tett a Buda-Dunaföldvár-Toln a-Eszék-

Vjvidék-zimonyi vonal összesen 54'/, 
mértfüldnyi pályahosszban, meg a 
Buda- Duna-Földvár-T olna-Eszék-Vin- 
kovee-Mitrovicz-zimonyi (56 mfld).

A 1)ima b a 1 p artj á n a 1 ’est- 
Czegléd-Szeged-Kikiuda-pancsovai (47 
mfld); — a l’est-Kun-Szent-Miklós- 
Szabadka-Ujvidék-zimonyi (44 mfld); 
és a Pest-Kalocsa-Baja-Zombor-Ujvi- 
dék-zimonyi (46 ',4 mfld).

A pályamérföld-távolság bizonyítja, 
hogy a Duna jobb partján haladó vas­
utak mind ketteje 8—12 mértfölddel 
hosszabb volna, minta Duna bal­
partján tervezett vonalok bármelyike. 
Az átmeneti világ-kereskedelemre szá­
mított pályánál — melynek előbb- 
utóbb természetszerűen versenytársai 
fognak keletkezni — ez már magában 
nagv hátrány. Befektetési toké feje­
ben ezen oknál fogva és mivel sokkal 
coupirozottabb terepen (terrain) halad,
5—10 millióval többet szükségei mint 
a Duna és Tisza közti síkságon haladó 
vonalak bármelyike ; — és a mi fő­
én', Budapestet Bécs érdeké­
ben liátraszoritná, — a mennyi­
ben azon két terv bármelyikének lé­
tesítése esetében a Nándorfehérvárról 
Bées-felé irányított áru nem Pestnek, 
hanem N.-Kanizsának venné az útját.

Ha ugyanis a Duna jobb partján 
tervezett vonalok valamelyike épülne, 
Zimony és Bécs közt a távolság B u- 
dapesten át 92, illetőleg 90V» mért­
földet tenne, Budapest megkér il­
lésével pedig, tehát Yillány-Bares- 
Bécsujlielyen át, 8TVs mfldet, tehát 3, 
illetőleg 5 műddel kevesebbet.

A Duna bal partján tervezett vona­
lak közül a pest-ezegléd-szeged-kikinda- 
pancsovai, vagyis az osztr. államvas­
pálya folytatása Kikindától Pancso- 
váig nem jöhet tekintetbe. Nem hisz- 
sziik, hogy hazánkban lehessen egy 
közlekedési miniszter, ki jószántá- 
1) ó 1 egyhamar merne oly irányú tör­
vényjavaslatot benyújtani, mely az 
osztrák államvasutnak kezébe szolgál­
tatná a déli kereskedelemnek is mono­
póliumát ; — s nem képzelhetünk ma­
gyar képviselőházat, mely merészked­
nék azt megszavazni. És reméljük, 
hogy magyar minisztérium nem jo
többé oly kényszerhelyzetbe, 
melyben a temesvár-orsovaihoz ha­
sonló csatlakozások engedélyezése 
vissza nem utasítható bankári követel­
mény!

A többi két tervezet megegyezik

abban, hogy Pestről Kun-Szent-Mi- 
klósig és Újvidéktől Zimonyig egy 
trace-on halad; csak a kun-szt.-miklós- 
ujvidéki vonalrészre különböznek a 
tervezetek. Az egyik a Duna szom­
szédságában marad, biztosítandó magá­
nak azon piaczokat, melyek a dunai 
kereskedelem által élénkséget nyertek, 
érinti Boltot. Kalocsát, Baját, Bezdant 
és Zombort. A másik egyenesebb, te­
hát rövidébb irányt választ, de 
útja meglehetős pusztaságokat szeldel, 
mindössze Halast, Szabadkát és Ivulat 
érintve. A két tervezett pálya hossza 
közt a különbség 21A mértföld a kun- 
szent-miklós-szabadkai vonal javára.

Az építési költséget illetőleg nem 
hiszszük, hogy e két tervezet közt je­
lentékeny ebi) különbség legyen.

A k.-sz.-miklós-szabadkai vonalnak 
versenytársa lenne az osztrák-ál 1 am- 
vasutnak szeged-pesti része; a k.-sz.- 
miklós-baja-zombori vonalnak a duna- 
gőzhajózási társulat. 1 többi vonalnak 
nagy befolyása lehetne a tetemes ka­
matai ztositéki előlegekre szoruló dttna- 
drávai vasút forgalmának emelésére — 
a mennyiben a Nándorfehérvárról Eu­
rópa délnyugota és nyugota felé irá­
nyított szállítmányok a baja-báttaszéki 
rövid összeköttetés felhasználásával 
azon vasútra kerülnének, mely mai 
napság valódi zsákutezát képez s jöve­
delmezőségre hosszú ideig nem szá­
míthat.

Ezeket tartottuk szükségesnek egész 
tárgyilagossággal elmondani akkor, 
midőn ismét kezdetüket veszik a vas­
utakat sürgető monstre-deputatiók. 
Nem beszélünk senki „érdekében“, de 
igenis fontosnak tartjuk azt, hogy ha 
a vasutépitkezés terén megnyílik ismét 
egy élénkebb aera, ennek ne rohan­
junk neki bekötött szemekkel, mint 
ezelőtt 5—6 évvel tettük s ne enged­
jük, hogy most ismét a financzirozó 
consortiumok csinálják Magyarország 
vasúti politikáját. A vasúti politika 
terén elkövetett hibák rovása megtelt, 
nem szabad többet vétkezni, mert — 
nincs mire.

bezáratni fog.

Tegnap jelentettük, hogy a vasárnap 
este tartott miniszteri tanácsban az ország- 
gyűlés bezárásának időpontja is szóban 
forgott. Úgy értesülünk, hogy tekintettel 
ő felségének dalmátiai útjára, mely egy 
hónapnál tovább távol tartja az uralkodót 
a kormányával való direct érintkezéstől, 
már most komoly megfontolás tárgyát ké-

G ö ni ö r m egye kövi-i kerületének 
képviselője, Szent-Miklóssy Pál, választói­
hoz intézett nyilatkozatában kijelenti, hogy 
„Sennyey Pál báró kiváló egyénisége 
már régóta magára vonta figyelmét, jelen­
leg már birja határtalan bizalmát, a lapok­
ban gyanusitólag hangoztatott félreértések 
további kikerülése végett tehát határozot­
tan kijelenti, miszerint intentióiban a con- 
servativ irányelvek vezérelni ugyan soha 
nem fogják“; de azért Sennyey zászlója 
alá állt, mert csak „a Sennyey báró reor- 
ganisaló terveinek alapján alakulandó kor­
mányt tartja egyedül az ország felvirág­
zása érdekében czélravezetőnek.“

A kormánynak a szerb con- 
gressusra vonatkozó nézeteiről kö­
vetkezőket Írja a ,,M. Politika“ : A szerb 
congressus üléseit folytatandó, május vé­
gére fog egybehivatni; s a tárgyalások 
folytatására s bevégzésére ismét Hueber 
udvari tanácsos, ki ezen ügyben eddig is 
teljes sikerrel járt el, fog királyi biztoské- 
pun azon megjelenni. A congressus egyik 
teendője leend az egyházigazgatás szerve­
zetét, melyet a püspöki synodus dolgozott 
ki, végleg megállapítani. Az autonómiai 
szervezet legfontosabb pontját képe' i az 
eparchalis, egyházmegyei gyűlések szer­
kezete s hatásköre, melyek eddigi demagó­
giái egybeállításuknál fogva képezték az 
agitatió fócusait, s Mileticsék uralmának 
eszközeit. A kormány intentióiról e rész­
ben azt halljuk, hogy a szervezkedés ezen 
kérdéseire igen nagy figyelmet forditand, s 
általán az államnak főfelügyeleti jogát a 
congressus egybehivása s szétoszlása stb. 
iránt határozottan megóvandja ; a congres- 
susi statútumoknak ezzel nem érintkező min­
den egyéb tárgyaiban az egyházi autonómia 
irányában teljest, n szabadelvű fölfogást fog 
tanúsítani.

Bécs, márcz. 22. (Eredeti levél.) 
Azon eszme, melyet a német kabinet 
a kúriának az egyes államok törvény- 
hozását megsértő túlkapásai folytán 
ezeknek nemzetközi intézkedések ál­
tali elhárítására vonatkozólag kevéssel 
ezelőtt megpendített, ép oly csekély 
visszhangot látszik találni, mint annak 
idejében azon ismeretes körirat, mely 
a conclave lehető esélyeire utalt. Az 
említett eszme kivitelét eddig, csak bi­
zalmas utón kisérlék meg, de ezen 
alakban is siker nélkül. Egyelőre 
csak a római és bécsi német követek­
nek jutott feladatul e tárgyat szóba 
hozni, de e tekintetben tett észrevéte­
leik oly fogadtatásban részesültek, 
mely a hatalmak megegyezésére nem 
nyújt kilátást.

Gróf Zichy és a Porta.
Budapest, márczius 23.

A mai nap főeseménye az Ausztria- 
Magyarország s a Porta közt fenforgó 
conflictus. Olvasóink ismerik a tény­
állást, mint azt tegnapi esti lapunkban 
a „N. Fr. Presse“ konstantinápolyi 
levele után közöltük. A helyzet meg­
ítélésére még megemlítjük az ,,Ung. 
Lloyd“ ide vonatkozó közleményét, 
mely azonban saját konstantinápolyi 
levelezőnk tudósításával nem egészen 
összhangzó. Az „Ung. Lloyd“ szerint 
báró Hirsch az osztrák-magyar 
kti 1 ügyminiszterium utasitá- 
s a i folytán gróf Zichy meleg pártfo­
gásában részesült, a mi a Portának 
azért nem tetszett, mert a ruméliai 
franczia vasúti társaság osztrákká ala­
kíttatván át, ez által az osztrák-ma­
gyar követség jogigényt nyerendett 
báró Hirsch magán-érdekei javára be­
folyást gyakorolni a társulatra. A 
nagyvezír azt kívánta, hogy Zichy 
gróf Írjon jegyzőkönyvet alá, mely a 
szultánnak a tudvalevő audientián tett 
nyilatkozatait tartalmazta. Zichy gróf 
tagadta e nyilatkozatok hitelességét. 
Erre a Porta panaszt tett Andrássy 
grófnál és Raehid pasa visszahívásá­
val fenyegetődzött.

A félhivat. „Montags-Revue“ 
egy kéziratról akar tudni, melyet a 
szultán királyunkhoz intézett volna s 
mely azt engedi sejtetni, hogy a Porta 
kész lenne a nagy vezirt elmozdítani, ha 
gróf Zichy Konstantinápolyból vissza­
hivatnék.

Saját konstantinápolyi le­
velezőnk arról értesít ben­
nünket, hogy az angol, német 
és orosz követek erélyesen 
tiltakoztak a Portánál azon 
eddig még egészen szokatlan 
eljárás ellen, bogy a nag y- 
vezir a szultán nyilatkozatai­
nak utólagosan oly magya­
rázatot adhasson, mely által 
ama nyilatkozatok értelme 
iránt kétség támadhatna.

Ha levelezőnk jól van értesülve, a 
fennforgó conflictus csakhamar a nagy- 
vezir elbocsáttatásával fog végződni. 
Másfelől gróf Zichy visszahívására 
Konstantinápolyból semmi legkisebb 
ok sincs. Az osztrák-magyar nagykö­
vet mindenben a legcorrectebb módon 
járt el. Külügyminisztere utasítása 
alapján támogatta báró Hirsch vasúti

terveit, később a szultánhoz fordult, 
hogy akaratáról magának hiteles tudo­
mást szerezzen: miután ez megtörtént, 
tudatta táviratilag az osztrák-magyar 
külügyminiszterrel a szultán nyilatko­
zatát. Erre a nagy vezir egy jegyző­
könyvet terjesztett gróf Zichy elé alá­
írás végett, melyben a szultán nyilat­
kozata elferdítve volt. Gróf Zichy nem 
hitelesíthetett oly okmányt, mely sze­
rinte nem volt correct. Hol van itt a 
Portának oka arra, hogy gróf Zichy 
ellen panaszt emeljen ? Gróf Ziclxyuek 
okvetlenül meg kell maradnia állásán, 
vagy ha a Porta vonakodnék vele érint­
kezni. a konstantinápolyi nagyköveti 
állomást egv ideig betöltetlenül kell 
hagyni, mert különben egy vesze­
delmes dip lomatiai praece- 
denst teremtenénk.

Tudjuk ugyanis, miként szokott a 
Porta saját államférfiaival gazdálkodni. 
A nagvvezirek és miniszterek jönnek, 
mennek minden mélyebb ok nélkül; 
e változásoknál a török udvar cselszö- 
vényei s a szultán szeszélye az egyedüli 
mérvadók. E helyzet már magában 
véve nem igen kellemes az európai ci- 
vilisált államok kormányaira nézve. 
Ha már most divatba jő, hogy az ide­
gen hatalmak nagykövetei is a török 
kormány szeszélye szerint változza­
nak, akkor minden diplomáim actió 
lehetetlenné válik Konstantinápolyban; 
mert egy kis cselszövényt mindig igen 
könnyű forralni, mely valamely idegen 
hatalom képviselőjét hamis helyzetbe 
juttatja a Portával szemben.

Ily viszonyok közt biztosan megjó­
solhatjuk, hogy Zichy gr. visz- 
szahivatása az osztrák-magyar 
kormány tekintélyét Konstan­
tinápolyban csökkentené.

A félig eivilisált népekkel szemben 
bármi tekintetben veszélyes dolog oly 
praecedens-nek helyet adni , mely 
gyengeséget árulel. Azért azt hiszszük, 
hogy Andrássy gr. nem törődve azzal, 
mit tesz vagy nem tesz a Porta nagy- 
vezirével meghagyja-e vagy elmoz­
dítja őt, —- egész erélylyel oda mii- 
ködend, hogy Zichy gr. megmaradjon 
állásán.

E combinatiónak természetesen egész 
más fordulatot adhatna azon körül­
mény, lia — mint más oldalról hall­
juk — Zichy gr. visszavonhatlanul el 
volna határozva, odahagyni konstan­
tinápolyi állását.
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Budapest, márczius 23.
Egy baromorvos, a kit valószínűleg 

mint hasznavehetetlen bányászlegényt el­
csaptak s később falusi indzsellérségre adta 
magát, de erre is képtelen lévén, az állat- 
gyógyászatra vetemedett, ilyenforma em­
ber lép föl ma az „Ellenőriben mint ve- 
zérczikkiró s az olvasók példátlan elret­
tentésére mind a három pályáján szerzett 
ismereteit egyszerre kitálalja.

Tárgya, melyet az illető hármas szak- 
tudományából merített savanyu metapko­
ráinak kozmás rántásával praeparál, nem 
más, mint az erdélyi pártok tusiója. Sze­
rencse, hogy a tegnap Kolozsvárott ban- 
quettezőket nem érte asztalnál e koty- 
vaszték; mert valamennyi gyomorgorcs- 
csel hagyta volna ott a fusionális lakomat.

Lássuk e csodaczikket pontonki it. Leg­
először is a bányászlegény szólal 
meg belőle eképen:

„A szerencsés felbuzdulás ere, melyet a 
Magyarországgal létrejött unió ténye az^orsza-
gos nagyérdek javára támasztott,

maradván akkor, két 
és chaotice egy mássá

összeomlott a
balszerencse nehéz keze alatt, s kiaknazatlanul 

évtized múlva sok x ak vrr 
szakadt rétegeket talál­

tak helyében az alkotmányos élet bánya-mun­
kásai. Ki csodálná, hogy a szinarany egyszerre 
nem került felül V Ki csodálná, hogy a homályos 
akna-utak tévetegében szerte vezérle a szétágazó 
ösztönök sugallata a közérzületet V Äsak-utcza- 
kat kellett érni, beszakadt üregek előtt megdöb­
benni s tátongó mélységek széléről visszatanto- 
rodni, hogy uj utat keresvén, megtalálja végre 
a helyeset az eltérő sugallató, de alapjaban veve 

álra törekvő irányok mindegyike, utat,
kényel-egymélyen kölcsönös támogatással bizton és 

mesén haladva férnek el egymás mellett.“
Halljuk már most a b a r o morvost:
„Mint a siami ikrekben, kettős volt az ösz- 

szefüzött két magyar hazában eddig a vérkerin­
gés. kettős a gondolat és a nyelv. Szervileg osz- 
szekötve, külön érezénk, külön éltünk szellemi­
leg. Meg nem értettük egymást, de annál többet 
fájtunk egymásnak, és mindenikiink azt gondola, 
hogy a mi fáj, csak ö érczi, s az élvezet a má­
siknak jutott. Az első gondolat, mely egy su­
gallatból kelt az iker szervezetekben, az első 
szó, mely e gondolatot kimondta, eloszlata ;i 
csalódást, s megtudtuk, hogy a fájó ideg mind 
a kettőnké s egvütt és egyszerre erezzük sajga- 
sát. Ez a tudat már fél gyógyulás; ennek meg­
értése kezesség, hogy a kettős organizmusban uj 
lüktetésnek indult vérkeringés egészséges irányú 
lesz. s az eddigi torulásoktól es merevedésektől 
támadt fájó ideg helyébe az együttélés es egy­
mást éltetés gazdag vércsatornáját nyitja meg."

„M e taphora nélkül szólva (!..) : Ma­
gyarország és Erdély uniójában eddig a torma 
uralkodott a lényeg felett. Megvoltak az album 
szerves egység külső kellékei, de a belső elet 
„Ív külön folyású volt, mint akár a Báthoryak 
fénvkorában." Nem azon individuális szervekre 
értjük ezt csupán, melyek az évszázados külön­
élés alatt itt és amott kifejlődtek, s melyeknek 
összeoltása az idő és óvatos kéz munkájának 
marad fenntartva, de értjük általánosságban a 
közszellem tevékenységének minden közegére.

Végül az indzsellér igy szól:
„A szabadelvű párt zászlaja pedig lobogjon 

magasan. Királyhágón innen és túl es érje di­
csőség. De ne "tépjük meg azt sem, melyet a 
conservativ ellenzék Kolozsvárott se késett ki­
bontani. sőt üdvözöljük, mint a helyes mértani 
vonal meghatározására szükséges második irány- 
pontot.“ __

A „Hon“ ma szintén kitesz magáért. 
Hivatkozik ugyanis L nger osztrák minisz­
ternek a bécsi birodalmi gyűlésen tartott 
legközelebbi beszédére, mely a közigazga­
tási törvényszékről szólva, az állami köz- 
igazgatás szükségességét Ausztriában ha­
talmas érvekkel támogatta az autonomis- 
tákkal szemben. A „Ilon“ önérzetesen rá­
mutat Ungerre: „Nézzétek ezt az állam­
férfiul, mily megczáfolhatlanul bebizonyítja 
ő, hgy nem ér semmit az állami és auto­
nom közigazgatás egymás mellett, e két 
külön működés paralizálja egymást, termé­
szetellenesen elválasztja egymástól azt, a 
mi együvé tartozik.

„E visszás állapotot meg kell szüntetni; 
a hatáskört egyesíteni kell; s miután az 
államhatalmat csonkítanunk nem szabad, 
ne autonom helyi közegek, hanem az ál­
lam kezében központosítsuk az 
egész közigazgatást.“ S aztán igy 
okoskodik t. laptársunk: „Miután Un »ér­

nék tökéletesen igaza van : ugyanezért Ma­
gyarországon el kell venni az államtól még 
azt a kis befolyást is, melyet eddig a me­
gyék közigazgatására gyakorolt; az állam­
nak eddigi exponált közegeiből csináljunk 
megyei hivatalnokokat, szóval a megyék 
kezében központosítsuk az egész 
közigazgatást.“ Quod erat demon 
strandunk __

Az erdélyi fusionális mozga­
lomra vonatkozólag következő megjegyzést 
tesz az „Ung. Lloyd“: „Az államjogi el­
lenzék ünnepélyes temetése alkalmával 
Erdélyben az uj szabadelvű kormány tisz­
teletére megkísértett vig ünnepély, úgy 
látszik, roszul sikerült. A Kolozsvárit t. 
hó 15-én végbe ment előjátek, mint hall­
juk, szánalmasan sült el: b. B á n f f y Al­
bert a Deákpárt legtekintélyesebb tagjai­
nak élén kijelentette, hogy tartózkodó állást 
fo»lal, azaz a Sennyey-párlhoz csatlakozik.
A^,,Pesti Napló“, ezúttal nem állíthatván, 
ho»y ez urak ultramontánok (hanem téve­
dünk, nagyobbrészt protestánsok), ravaszul 
azt insinuálja, hogy Erdélyben is, mint a 
Sennyey-párt legnagyobb részénél, szemé­
lyes okokból nem csatlakoztak az illetők a 
tüsionált párthoz. Csodálatos! Lonyay Ti­
szával a szó szoros értelmében szerződést 
köt, hogy Nikolics helyett Kemény b. le­
gyen államtitkár. Erre a Lónyay-töredék 
legtöbb tagjai, kik előbb a Sennyey-párt­
hoz akartak csatlakozni, a kormánypártba 
lépnek be, és az uj kormány erdélyi leghe­
vesebb ellenei egyszerre legbuzgóbb após- : 
tolaivá lesznek. Éz nem személyes politika. 
A Deákpárt leggazdagabb és legfüggetle­
nebb tagjainak egy része a Sennyey-fele 
reformpárt elvei mellett nyilatkozik — ez 
személyes politika. Könnyű valamit bebi­
zonyítani, ha az ember a logika legegysze­
rűbb törvényeit megveti.“

3- or, hogy alapos tudomást szerezvén
mindenről, mi a színház anyagi és szellemi 
érdekeit illeti, az azonnal eszközölhető 
szükséges változtatások iránt intézkedjék, 
a jövőre teendők iránt pedig annak idején 
nekem indokolt jelentést tenni szíves­
kedjék ; • ■ , 1

4- er, egyáltalában megtenni szívesked­
jék arra nézve mindent, hogy a szinliáznál 
valóságban létező bajok orvosoltassanak, a 
mindjárt nem orvosolhatóknak a jövőben 
miként lehető elintézése tisztába hozassák, 
az elterjedt álhÍrek es alaptalan vádak pe­
dig az igazság kiderítése folytán elenyész • 
tessenek.

Többiben pedig elvárom, hogy midőn a 
fennebbiekben eljárnia sikerült a színház 
kormányzatára, valamint a színház érdeké­
ben teendő bárminemű intézkedésekre nézve 
általában nekem részletes és indokolt javas­
latokat teend.

Végül értesítem méltóságodat, hogy 
midőn ezekkel a színház ügyeinek tényle­
ges intézésével megbízom, intézkedtem ál­
ról, hogy a nemzeti színház igazgatói es 
közegei méltóságodnak mindenekben, mik 
feladata megoldására vonatkoznak, buzga­
lommal kezére járjanak, rendelkezéseit tel­
jesítsék, valamint hogy méltóságod bizto­
san számíthat arra, hogy a felügyelettel 
eddig megbízott miniszteri tanácsos méltó­
ságodat készséggel támogatni, s felkérésre 
azon adatokat és iratokat átszolgáltatni 
fogja, melyek a belügyminisztérium irat­
tárában őriztetnek, s melyekre esetenkint 
szüksége leend.

segíteni. Mi b i z t o n s á-

vegez;
ugyanazonte-

A belügyminiszter Podmaniczky 
Frigyes bárót a nemzeti színház ügyeinek 
rendbehozására miniszteri biztossá követ­
kező leirattal nevezte ki:

A magyar nemzeti színháznak anyagi 
és szellemi tényleges helyzetét, s létezhető 
bajait ismerni, s ezen ismeret alapján a 
szükséges intézkedéseket megtenni, illető­
leg azokat gyorsan és gyökeresen orvo­
solni óhajtván, helyesnek találtam az ügy­
nek a helyszínén való tanulmányozásával, ; 
a szükséges és rögtön foganatosítható reinl-

Vasutaink csoportosítása és vasúti 
politikánk*

Budapest, márcz. 23.
Pénz viszonyaink jelenlegi állása, ipa­

runk, kereskedelmünk, egyszóval egész üz­
leti életünk rettenetes szünetelése és siny- 
lődése arra késztet bennünket, hogy a for­
galmi élet leghatalmasabb litereinek , a 

í vasútoknak működését szigorú vizsgá­
lat alá vegyük, kitudandó, vájjon ezen 
fennakadást nem-e ezen működés hiányossá­
ga és félszegessége idézte elő? Hazánkban,Ö
hol a forgalom néhány nagyobb hajózható 
folyónkat és csekély számmal járható 
utunkat kivéve, egyedül a vasútokra szo­
rul, a baj okainak ez irányban! fürkészése 
nagyon is indokolt.

Hogy a vasutak egy országban a for­
galmat" elősegítsék, másfelől pedig, hogy 
maguknak a vasutak tulajdonosainak jö­
vedelmet biztosítsanak, szükséges, hogy a

abályok életbeléptetésére és általában a . közönségnek érezhető előny nyujtassék a
I szállítási feltételekben, hogy mind gy o r­
is a s á g és biztonságban, mind pedig 
olcsóságban megfeleljenek a szálíitha- 

6„.„—, — —Q -or , , ,,, , _ : tási igényeknek. Szomorúan kell tapasztal­
nunk, hogy vasutaink hivatásuk

hogy a nemzeti

színház érdekében czélszerüeknek mutat­
kozó javaslatoknak megtételére egy kellő 
hatáskörrel felruházott oly egyéniségét 
megbízni, ki inig egyrészről e hivatásnak 
minden tekintetben magaslatán áll, más­
részről a színházi ügyek kezelésébe ez idő 
szerint tényleg be nem folyt, s ennélfogva 
teljesen elfogulatlannak tekinthető.

Teszem ezt a nélkii’ 
színháznak mostani igazgatását elitélni 
akarnám, vagy a felügyelettel az utóbbi 
időkben megbízott miniszteri tanácsos ügy­
buzgalmát, s a hazai czél előmozdítására 
irányzott önzetlen törekvését elismerni vo­
nakodnám.

Ö cs. és apostoli királyi felsége fen- 
nebbi szándékomat úgy az ügy érdemére, 
valamint az általam kijelölt egyéniségre 
nézve e hó 19-én kelt 1. k. elhatározásával 
helyeselni méltóztatván, én ezennel méltó­
ságodat e kiküldetés elfogadására felké­
rem, s az engemet megillető teljes hatás­
körben megbízom és felhatalmazom:

1- ször, hogy a fennálló szerződések 
jogi természetét, s időtartamát vizsgálja 
meg, s a mennyiben lehet, intézkedjék, 
hogy a színházra nézve káros szerződések 
megváltoztattassanak, valamint hogy a 
kötendő uj szerződések a fenálló körülmé­
nyek szerint a színház anyagi és szellemi 
érdekeinek megfeleljenek ;

2- szor, hogy a színház jövő év; költség- 
vetését a fennebbiek alapján, s annak 
figyelembevételével, hogy a színházat defi­
citeknek kitenni nem szabad, állapítsa meg, 
úgy, hogy a kiadások lehetőleg leszállit- 
tatván, az egyensúly még az esetben is 
fennállhasson, ha »a bevételek leszállitan- 
dók lennének;

fő-ezen
kellékei egyikének sem felelnek meg.

Mi az oka ennek ? Vasutaink e 1- 
daraboltsá ga, azután az ebből eredő 
százfejüség bizonyos mértékű konoksaggal 
vegyítve. Állításomat mind elméletileg, 
mind pedig bizonyságul szolgáló tényék­
kel és példákkal fogom felfoghatóvá tenni.

Elméletileg világos az , hogy a 
fentebb meghatározott szállítási kellékek­
nek könnyebb megfelelni ott, hol ugyan­
azon szállítást ugyanazon kezelést egy tár­
saság végzi, mintha egymásután három 
vagy több társaság veszi át a szállí­
tást, ismétli a kezelési teendőket, átrak­
ja az árut, átveszi, átadja stb. Mert ha pél-, 
dául három csatlakozó pályán megy át a 
szállítmány, mi eldarabolt vasutuinknál 
napirenden van, már az átadás és átvevés- 
re számított háromszor 24 óra is három na­
pot rabol el, és a szállítmány, mely meg­
érkezhetett volna egy nap alatt, már leg­
alább három napot késett, mi a gyakorlat­
ban sokszor továbbra is húzódik. íme egy 
elvitázhatlan főhátrány a gyorsas á g r a 
nézve, min csakis a vasutak összevonásával

* A vasutak csoportosítása s az állam vi­
szonyának tisztázása a vasutakkal szemben a 
jelenkor egyik legnehezebb feladata s oly kér­
dés, mely elöl kitérni nem szabad. Azért közöl­
jük a jelen czikket is, mely szakember tollából 
származik, kijelentvén egyúttal, hogy lapunk 
hasábjait eltérő nézetárnyalatok számára is meg­
nyitjuk, feltéve, hogy komoly férfiak komoly és 
tárgyilagos érvekkel igyekeznek a dologhoz szó- 
ani. Szerk.
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o- o t illeti, el kell ismernünk, hogy ha 
e»y áru azáltal , hogy egy társulatnak 
szállítás végett átadatik, sérülésnek vagy 
bárminemű károsításnak van kitéve, min­
denesetre három annyi károsodásnak van 
kitéve akkor , ha az egymásután ba­
romnak adatik át szállítás végett. A fel­
ügyelet háromszor tétetik próbara, az át­
adásoknál pedig a közös pályaudvarokon a 
felelősség megoszlik, kétségessé válik. Bi­
zonyítják ezt számtalan panaszok és azon 
ismert tény, hogy a közös pályaudvarokon 
egész tolvaj bandák alakultak már, mit 
egyedül a kezelés százfejüsége, a felügye­
let és felelősség megosztása idézett elő, 
mely szerint most mar a tetteseket leg- 
o-yakrabban ki sem lehet kutathatni. A 
biztonságra nézve még veszélyeztető kö­
rülmény az is, hogy a kormány által gya­
korolt felügyelőség nagy mérvben nehezit- 
tetik a felügyel ndők szétosztása és sok- 
nemüsége által. Végül a szállítás olcsó­
ságán illetőleg világos az, hogy több 
költségbe kerül (a vasút részéről) azon 
szállítás, melyet három társulat végez egy­
másután, mint a melyet csak egy­
ütt a kezelés sokszoroztatik, _ 
emlők ismételteinek, hosszabbittatnak, ott
azon háromszor annyi kezelő három költ­
ségesen fizetett igazgatóságnak számol el, 
inig az utóbbi esetben kevesebb a kezelő, 
kevesebb és egyszerűbb a munka, és csak 
eo-y igazgatóságot ismer. Természetes do­
log tehát, hogy az első esetben magasab­
bak a szállítási dijak, mint a másodikban.

Lássuk már most, hogy a tapaszt a- 
1 á s igazat ad-e elméleti okoskodásunknak. 
Tény az, hogy oly államokban hol ellen­
kező rendszer uralkodik, mint Francziaor- 
szágban, Belgiumban, Dél-Németország- 
ban, Svajczban stb., a szállítás hasonlit- 
hatlanul gyorsabban, biztosabban és öl­
es ó b b a n történik, mint nálunk. Különö­
sen Francziaországban, hol a vasutak cso­
portosítása az állam közvetlen felügyelete 
és befolyása alatt a legnagyobb mérvben 
érvényesíttetett, az ottani áru-szállitás a 
legrendesebb és legolcsóbb a vili 
minden vasutai közt.

Igazat ád továbbá elméletünknek a 
vasutak története is.

A vasutak kihasználása kezdetük óta 
többféle kísérleteken ment át. Némely 
helyütt kezdetben teljes szabadságot adtak 
bárkinek is a sinutakon közi kedni, ép úgy­
mint most
azonban a számtalan 
idő-veszteségek következtében csakhamar 
be kellett szüntetni. Ezután alakultak vas­
úti társulatok, melyek meghatározott vo­
nalon a szállítást eszközölték és a dijt a 
szállított súly után szedték be. Épültek 
ezután magánvasutak az előbbiek mintá­
jára, melyeknél ismét (a nagyobbaknál) 
keletkeztek szállító vállalkozók, kik egy 
meghatározott dij mellett a vonatokat to­
vábbították. Más nagyobb társulatok el­
lenben egy esség utján kisebb szomszéd 
pályák vonatait továbbították. A nagy 
tőkével rendelkezők mindinkább mohón 
kaptak e vállalatok után, melyek akkor 
még csekély számuknál fogva néhol 1UU°/U- 
ot is jövedelmeztek. Még szabadabb tér 
nyílt nemsokára a magán-társulatok nye­
részkedési vágyainak kielégítésére, midőn 
az államokat sok gáncsoskodás után rávet 
ték, hogy a'vasutakat iparágnak hirdessék 
ki, és az államok a még kezükben lévőket 
is azon ürügy alatt, hogy a közjó czéljából 
a versenynek adják át, magán-társulat ok­
nak adták el. Azonban csakhamar szomorú 
tapasztalatok követték e téves eljárást. A 
vasúttársaságok az államok egész kereske­
delmi és ipari kifejlődése felett korlátlan 
diktátorságot kezdtek űzni. Ük hatá­
rozták meg, hogy ez vagy amaz iparág 
fejlődjék-e ki az országban, ez 
ama termény jusson-e a 
hogy az országnak ez vagy ama része vi- 
rágozzék-e fel, — végre az egész kereske­
delmi világnak zsarnok kiaknázóivá nőtték 
ki magukat, mint azt nyilván beismerték 
az angolok, az északamerikaiak, a hollan­
dok, a németek, — és a mit mi jelenleg be- 
ismerendők vagyunk. Angliában 1844- 
ben már egy határozott javaslat tétetett 
egy uj vasúti rendszer behozatala iránt; 
1853-ban pedig Charles Russell, a Great

Western elnöke, mint elkerülhetlen szük­
ségest ajánlotta a parlamentben a vasutak- 
ra nézve az állami kezelést es a concui 1 en- 
tia elvének elvetését. Charles Russell né­
zeté Angliában majdnem ellenmondás nél­
kül elfogadtatott, a közönség meggyőződé­
sében pedig gyökeret vert, kivitele azon­
ban nagy akadályokkal találkozik, és pe­
dig azon körülménynél fogva, hogy az 
an»ol vasutak az állammal szemben töké­
letesen függetlenek, soha semmiféle garan- 
tiában nem részesültek és tőle subventiót 
nem kaptak, miért is vele szemben „de 
puissance en puissance“ akarnak elbánni.

Belgium 1869-ben elkezdte a vasutak 
átvevesét es már nagyobb részé az aliam 
kezelése alatt van. Francziaország hat nagy 
csoportban összvsité 3000 inért földet meg­
haladó vasúti hálózatát; mindenik csoport 
ugyan a tulajdonos társulat által kezelte­
tik', de el lehet mondani, hogy mindannyian 
az állam által igazgattalak és tariftáikat 
is ő határozza meg, mi az engedményezési 
feltételek és az állam által tett rendkívüli 
segt delem és könnyítésekben leli magya­
rázatát. Bajorhonban, Württemberg, Baden 
és Szászországban a vasutak majdnem ki­
vétel nélkül az állam kezeiben vannak; — 
Svájczban szintén sebt s léptekkel halad­
nak a centrálisadé felé. Eszak-Nemetor 
szágban, Angliában, Hollandiában és az 
észak-amerikai államokban azonban foly­
vást uralkodik a vasúti diktátorság, utób­
biban különösen egész országos calamitássá 
vált a hires vasúti concurrentia. A tarirta 
ez országokban a körülmények szerint szö­
kik fel vagy apad, mint a börzejáték. Hol 
ugyanazon szállításért négyszeres dijt szed­
nek be, mihelyt lehet, hol pedig lecsök­
kenik az olcsóság fokára, mihelyt a szál­
lítás csökkenik. — • Egy szóval, féktele­
nül zsákmányolják ki a helyzetet az 
állami ellenőrzés és beavatkozás hiányá­
ban. Mégis vannak nagy befolyású egyé­
nek, kik folyvást a vasúti verseny szűk 
ségességéről beszélgetnek, anélkül, hogy 
azt valaha komolyan megfontolták volna.

Beismert tény, hogy ott, hol coa- 
litió lehetséges, a versenynek 
nincs helye. A verseny feltétlenül kö­
veteli, hogy 1-ör a versenyző bárhol képes 
legyen ugyanazon szolgálatot nyújtani, 
2 or pedig, hogy a versenyzők száma ne 
kettő vagy háromra limitáltassék, hanem 
a végtelenségig menjen. Ha most vas-

a mesterséges csatornákon. Ezt 
szerencsétlenségek és

az, ha a tariftát egy magán-vasúti coalitió 
határozza meg, de rósz az is, ha mindegyik 
külön-külön saját Ínyére szabja. Példát ve­
hetünk ez utóbbira nézve saját eldaiabolt 
asutaink bábeli tariffáin. Máskép számit és 

fizettet mindenki, s a mi köztük közös van, 
a magas árak, az a legrosszabb. Az egye­
sek továbbá nemcsak súly, távolság és 
szállítási idő szerint határozzák meg a 
dijt, hanem a szállítandó arunak kereske­
delmi értéke szerint is, mely pedig eddig 
mindig az olcsóság rovására történt. Az 
ugyanolykép szállítható kidolgozott érez 
ugyanis drágábban szállittatik, mint a 
nyers érc, — a faragott márvány drágáb­
ban, mint a faragatlan; és igy tovább. 
Egyik vasút továbbá 2 krajezárért szállítja 
ugyanazt az árut, melyet a másik 3-ért; 
az egyik egy árut az I. osztályba sorozza, 
a másik ugyanazt a III- ba. A belföldi for­
galomban különböző díjszabály használ tu­
tik, mint a csatlakozó, vagy külföldiben. 
Ugyanegy vasút egyik vonalán más díj­
szabást érvényesít, mint a másikon, — té­
len mást mint nyáron. Ezenkívül bővel­
kedik minden vasút egy rendes és egy 
rendkívüli díjszabással. Még ez sem elég 
e zűrzavarhoz, hanem valamennyi vasút 
még avval is mulattatja a közönséget, 
hogy időről-időre jelentékeny változásokat 
eszközöl díjtételein ; pótszövegeket ád ki, 
melyek gyakran felülmúlják a pótolandót. 
De ki tudná pár szóval hi ven ecsetelni 
azon általános tariftá-galimatiást, mely 
rémévé vált már úgy a vasúti hivatalno­
koknak, minta szegény feleknek! Magok 
az illető pénztárnokok sem ismerik ki már 
magukat belőle, számításaikban hibákból 
hibákba esnek, mit az egyes igazgatósá­
gokon kívül sajnosán tap-sztalnak a sz 1- 
litók is. A szállító már most teljesen kép­
tel n a dijt előre és biztosan kiszámítani, 
mi nem csekély hátrányára van a vállal­
kozó üzletembernek.

Díjszabásaink tehát minden tekintet­
ben roszak, érzi azt minden ember. Azon­
ban a szállításnak másik két főkelléke: a 
gyorsaság és biztonság sem jobb 
tariffáinknál, csakhogy azok nem tűnnek 
fel oly világosan a szakavatatlan közönség 
előtt. Mindezekután belforgalmunk, külö­
nösen kivitelünk nagy részben megbénitta- 
tott. Az államot pedig nyomja a roppant 
nagy kamatgarantia terhe.

vagy
forgalomba,

mainkra ezt alkalmazni akarjuk, be kell 
látnunk, hogy az lehetetlen, mert 1-ör 
északkeleti vasútnak például nem verse­
nyezhet Ba ranyamegy ében duna-drávai 
vasutunkkal, másodszor pedig, mert két 
pont között, különösen hazánkban, alig van 
több egy, legfeljebb két vasúti vonalnál; 
— de ha volna is, mint némely helyütt kül­
földön, hol ezenkívül még csatorna és kö­
zönséges úti közlekedés is létezik, (mi is­
mét nem található nálunk) mi lett az ered­
ménye a vasúti versenynek ? az, hogy a két 
vagy három versenyző vonal rövid csetepaté 
után coalitóba lépett, és azután szép egyet­
értésben a tariő'át felemelték. Angliában pe­
dig, hol a csatornák is magán kezekben van­
nak acoaleált vasutak még evvel sem eléged- 
meg, hanem magukhoz kerítették a ver­
senyző csatornákat is, és azután korlátlan 
adóztató! maradtak a forgalomnak. 1866. 
évben hiteles kimutatás alapján két 
és fél m i 11 i ár d r a rúgott fel az addig 
a vasúti concurrentia által haszontalanul 
elfecsérelt tőke.

A verseny a már meglevő vasúti társu­
latok minél inkább! széjjeldarabolását is 
igényelné, mi pedig egyenetlenséget, hosz- 
szadalmásságot, idő- és pénzveszteséget 
szül. Ha tehát látjuk, mikép fordul meg a 
verseny által a tarifía-háboru, hogy mikép 
áll be azonnal a coalitió, mihelyt csak sejtik, 
hogy a közönség ezen vagy azon tarifta- 
különbségből hasznot volna képes huzni, 
úgy bizonyosan felhagynánk e ferde gon­
dolkozásmóddal. Tekintsük csak szom­
szédunkat, Ausztriát, mily egyhangúlag 
felemelte vasutaik cartell-szerződése a ta­
rifát a legmagasb tételekig. Ugyanez tör­
ténik mindenkor, valahányszor a vasutak 
az állam befolyását mellőzve lépnek coali- 
tióba; a közérdek mellőztetik, csak önér­
dekük után kapkodnak vakon, saját maguk 
és a közönség romlására, mint tapasztal­
hatjuk azt hazánkban. Veszedelmes tehát

Wagner dalszínháza Bay- 
reuthbaiv

A Wagner Richárd által létrehozott 
bayreuthi dalszínház a közelebbi években 
a legkülönbözőbb vélemények és nyilatko­
zatok tárgya volt, melyek közt az irigy­
kedő roszakarat és valótlanságok nem 
csekély szerepet játszottak. Azon merész­
ség, melylyel a mester, művészetébe vetett 
erős hittel, a közönségestől eltérő müvének 
kiviteléhez fogott, kigunyoltatott, sikere 
kétségbe vonatott. — Mindezek daczára 
azonban a mester elszánt és lankadatlan 
tettereje, s pártfogóinak buzgó támoga­
tása által segítve: a dalszínház ma már 
befejezéséhez közelit s nemsokára ünnepi 
dalmű-előadások, hangversenyek színhe­
lyéül szolgáland.

Az alább következőkben e dalszínház 
rövid leirását kívánjuk adni szaktársaink­
nak. Helyes tájékozás kedvéért azonban 
szükségesnek tartjuk megjegyezni, hogy 
ez épitmény csak egy ideiglenes mü jelle­
gével bir, melynél legfőbb czélja az alkotó 
művésznek az volt, hogy annak belső be­
rendezése czéljainak minél tökéletesebben 
megfeleljen. A színház kül.iszére, műfor­
májára tekintettel nem lehetett, mivel a 
szűkén kimért anyagi eszközök mellett az 
úgy is kivihetlen lett volna.

A mi Wagner színházában uj és érde­
kes, az egyfelől: a nézőtérnek alakja és 
berendezése, melynél a mi modern színhá­
zaink megszokott beosztása, több rendbeli 
páholy soraival egészen mellőzve van ; más­
felől a nézőtérnek a tulajdonképeni szín­
padhoz való viszonya, mely oly hatalmas 
méretekben épült, hogy az a legteljesebb és 
impozr nsabb felszerelést teszi lehetségessé.

Az uj berendezés kiindulási pontját 
azon föltételezett szükségesség képezte,

* A magyar mérnök- és építész-egyletnek 
Ainbrozovies Béla és Ney Béla urak által kitü­
nően szerkesztett s ma megjelent közlönyéből 
veszsziik át ezen, nemcsak a szakférfiúkat, hanem 
a miveit nagyközönséget is bizonyára érdeklő 
közleményt. Szerk.

hogy a zenekar műtelepe láthatlan legyen. 
Mert valóban elvitatni nem lehet azon 
tényt, hogy az orchestruniban működő s 
nem épen észrevétlenül hadonászó zenészek 
jelenléte, folyton láthatósága nem kis mér­
tékben zavarólag hat a néző, vagy hall­
gató közönség illúziójára, főleg oly dalmű- 
előadásoknál, melyeknél a drámai momen­
tumok hatálya kellene, hogy a nézők 
figyelmét, egész érdeklődését magára vonja 
és lebilincselje.

Ennek folytán maga Wagner mellőz- 
hetlen feltételül tűzte: az orchestrumot 
oly mélyen helyezni el, hogy a nézőtér kö­
zönsége a felett zavartalanul és szabadon 
szemlélhesse a színpad egymást követő 
jeleneteit. Ebből önként következett, hogy 
a nézőtér ülőhelyeinek egymásután szabá­
lyosan fölebb-fölebb emelkedő sorokban 
kellett elhelyeztetniök, melyeknek magos­
ságát az egész színpad áttekinthetésének 
lehetősége határozta meg. Ily módon a 
színházainknál nélkülözhetlennek vélt pá­
holysorok merőben elestek, mi által az 
egész nézőtér a régi amphitheatrumok 
jellegét nyeré, azon különbséggel, hogy az 
ülőhelyeknek egy félkörnél is kisebb ivre 
kellett szoritkozniok, hogy azokról a mé­
lyen benyúló színpad tere zavartalanul át­
tekinthető legyen. Szóval, a nézőtér iv- 
alakban húzódó padjainak berendezése 
egészen a perspectiva törvényei szerint 
eszközöltetett, s minden egyes sornak su- 
gárai változatlanul a színpad középpontja 
felé irányulnak.

A nézőtér és proscenium között egy 
megvilágitatlan, sötét üreg van hagyva, 
melynek rendeltetését Wagner következő 
szavainak szószerinti idézésével magya­
rázzuk meg:

„Az orchestrum láthatlansága iránt 
fölállított és határozottan kifejezett ki- 
kivánságom a színház hires építészét 
(Semper Gottfriedot) a nézőtér és elő- 
szin között fennmaradó üres tér rendel­
tetésének szerencsés eszméjére vezette, 
melyet mi „titokzatos örvény“-nek ke­
reszteltünk el, mivel e tér volt elválasz­
tandó a valót az eszményitől. E sötét

üreget a művész a nézőtér felől egy má­
sodik , megnagyobbított prosceniummal 
zárta be, melynek a mögötte fekvő térhez 
való viszonyától a tulajdonképeni színpad 
terének tetszőleges távolodását, illetőleg 
annak varázshatásu csalódását várta, mely 
abból álland, hogy a néző a színpadon tör­
ténőket meszsze távolban lefolyni véli, s 
mégis a közvetlenség közeléből látja sze­
meivel, mely körülményből azon további 
csalódás is önként foly, hogy előtte a szín­
padon mozgó alakok nagyított, emberfe­
letti mérvekben jelennek meg. A berende­
zés eredetiségének ezen sajátos eredménye 
egymagában elég annak megítélésére, hogy 
a közönség és a színpadi jelenetek közti 
viszony, újdonsága mellett minő varázsha­
tásu lehet. A néző, mihelyt ülését e szín­
házban elfoglalta, valósággal „theatrum“- 
ban, azaz : egy oly nézőtéren van, melynek 
valódi és tulajdonképeni rendeltetése sem­
mi egyéb, mint hogy szemét (és figyelmét) 
egyenesen oda, és csak oda irányozza, hova 
annak irányulnia kell. Közte és a szín­
padon feltűnő látomány közt nem léte­
zik semmi fi ltünő és figyelmét zavaró 
tárgy, csak a két proscenium körében ar- 
chitectonikus berendezés folytán lebegő 
távlat, mely a szinpad tetszőleg messzi tá­
volban h itratolt képeit, mint valami meg- 
közelithetlen tündér! álomlátást mutatja, 
inig a „titokzatos örvény“ mélyéből fel­
hangzó zene hangjai őt a világos-látás azon 
lelkesült állapotába hozzák, mely a szín­
pad legördülő jeleneteit előtte a való élet 
megtestesülésévé varázsolja.“

Ha ehez még hozzágondoljuk azt, hogy 
a színpadi hatásnak minden kigondolható 
eszközei, u. in. gépezetek, díszítmények, 
világítás a legelmésebb és tökéletesebb 
alakban közreműködnek Wagner színházá­
ban, akkor bizonyára méltó joggal felte­
hetjük, hogy a fennebb vázolt ívndkivüli 
várakozások nincsenek igen magosra fel­
csigázva. — Hátra van még a bayreuthi 
csodaszinház nevezetesebb technikai rész­
leteit röviden megismertetni olvasóinkkal.

Egy szép fekvésű, lankáson emelkedő 
hegyoldalban, melyet Bayreuth városa in­

gyen és önkéntesen engedett át e czélra — 
épült a két fő részre : a szinpad és nézőtérre 
osztott színház. — A nézőtéren 31 egymás 
mögött szinköralakulag emelkedő padsor­
ban 1500 ülőhely van, melyet nyilt oszlop­
sor határol, mögötte az úgynevezett feje­
delmi páholylyal. E fölött egy nyilt erkély 
Wagner magánhasználatára van lenn­
tartva. — A padsorok mellett két oldalt 
szintén oszlopok futnak körül, a nézőtértől 
hátrafelé táguló sorokban, melyek a pros- 
ceniumnak mintegy folytatását, ismétlődé­
sét képezik.

A nézőtért határoló homlokfal, párhu­
zamosan a padsorokkal, szinten ívalakban 
készült s oldalain két tömörépitményü pa­
vilion emelkedik, melyek a többi fa- és fa­
vázas-téglafal építmények támpontjait ké­
pezik. Á nézőtért magában foglaló épit­
mény hossza 34.45, szélessége 32.,2 méter. 
A színpadot körülzáró épület sarkain szin­
tén az előbbihez hasonló tömör pavillonok 
vannak alkalmazva. E négy sarokpavillon- 
ban vannak berendezve a feljáró lépcsők, 
egy pár szalon és az igazgatóság hivatali 
helyiségei.

A nézőtérre vezető bejárók, — fedett 
folyosók és csarnokokon át, — minden ol­
dalon elegendő számmal vannak beosztva, 
mint szintén a szélesen kiterjedő padsorok­
hoz is több irányban és könnyen lehet jut­
ni. Mivel Wagner színházában előadások 
csak a nyárutói hónapokban — az udvari 
színház rendes szünete alatt — fognak tar­
tatni, fűtési készülékre nem volt szükség; 
ellenben a szellőztetésre, az ülőhelyek alá 
vezetett tiszta és kellően áthütött szabad 
lég szakadatlan keringése által, kiváló gond 
lön fordítva. A rendes színházaknál szoká­
sos fényes világítás is hiányzik a nézőté­
ren, s e részben annak berendezése csak oly 
mértékére szorítkoztak, mennyi a közönség 
jövésmenésének biztosítására elkerülhetle- 
nül szükséges volt.

A szinpad megvilágítására ellenben an­
nál nagyobb súlyt fektettek, mely e nem­
ben rendkívüli hatást előidézni van hivat­
va. Ugyanez áll az összes gépezetről és 
színpadi felszerelésről, melyek Brandt Ká-

AUSZTRIA.
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A Giskráról és Sapieháról e helyen 
már tegnaji említett hírek a lemberg-czer- 
nowitzi vasút történetével állnak összefüg­
gésben. A főudvarmarsal decretuma tud­
tok ra adta Ö e p i e h a, Jablonowezk y 
és Giskra uraknak, sőt lembergi hírek 
szerint Borkowski grófnak is, hogy

dolog kínosan hatott ő felségére, mert nem 
emlékezett, hogy ily felhatalmazást adott 
volna. Igaz csak annyi, hogy Giskra azon 
audientiában, mely a miniszteri tárcza vál­
lalását megelőzte, ő felségének azt mondta, 
hogy ügyvédi összeköttetéseit le akarja bo­
nyolítani,’s hátralevő járandóságait (Bezü­
ge) mind felvenni. „Bezüge“ alatt ő felsége 
épen nem érthette ama 100,000 frtot, s igy 
ezen összeg felvételére nem is hatalmazta 
fel Giskrát. Ki gondolná, hogy ily körül­
mények között még Giskra merjen követe­
iden fellépni ? Pedig úgy történt. Giskra 
a főudvarmarsal hoz, Larisch grófhoz el­
ment, s a kapott decretum ellen renion-

roly (Darmstadtból) tervei nyomán es ve­
zetése alatt készülnek. A szinpad széles­
sége 27.74, mélysége 35.62, magassága a 
padlótól a zsinórpadig 29. 0, és a gépezet 
alapjától ugyancsak a zsinórpadig 39.4., 
méter. A játszótért magában foglaló favá­
zas építmény a négy sarkon szintén to­
ronyszerű, tömör falazat által nyer erősí­
tést. A szinpad épülete körül fekiisznek a 
szükséges ruha- és szertárak, melyeknek 
a színház külsejére kevéssé előnyös elhe­
lyezése czélszerüségi szempontból nem volt 
mellőzhető.

A színház főépülete mögött, melyet 
kert vesz körül, vannak még a gázgyár, 
gépház és festőterem, mely utóbbi elkerül- 
hetlenül szükséges volt a végre, hogy an­
nak tágas helyiségeiben az eddig még soha 
nem látott nagyságú előfüggönyök, tájkép- 
8 terem- diszitmények előállithatók legye­
nek. A festő-terem helyiségeinek berende­
zésénél arra is tekintettel voltak, hogy 
az előadások idején a működő személyzet­
nek, étkező-helyiségül, használható legyen.

Ez idő szerint Wagner bayreuthi szín­
háza külsején teljesen, belső felszerelésé­
ben kevés hijján készen van, s jelenben a 
szinpad és gépezet berendezése van élénk 
folyamatban, elannyira, hogy a folyó év 
első felében az első próbák annak falai kö­
zött megtarthatók lesznek. A. színpadi 
díszítések, melyeknek tervezete Hoffmann 
bécsi festőtől származik, a coburgi Brück- 
ner-ezég vezetése alatt készülnek.

Horváth Samu.

A MÁSOK PÉNZÉ.
REGÉNY.

Irta: GAB0RIAU ÉMILE.
Francziából fordította: ZICHY CAMILLA.

I. Az élő fabábok.

Minden magasan fekvő szobának, mely­
nek lakbére aránylag szerény, meg van a 
maga havi lakosa, kit lát és hall az ember. 
Olyféle hivatalnokok, mint Maxence, kör­
nyékbeli boltossegédek és kisasszonyok a

különböző üzletekből, kiknek gazdáik nem 
adhattak szállást, nehány kávéslegény, s 
olykor-olykor egy-egy szegény színész, 
vagy egy statisztáné a Dejazet-szinházból, 
a lovardából vagy Chateau-d’Eauból.

A Hotel des Folier egyik megbe­
csülhetetlen főérdeme, mit Fortinné, az 
igazgatóné, soha sem tud eléggé feldicsérni 
a jelentkező uj lakosoknak — a Béranger- 
utczára nyíló második kijárat.

— Hisz mindenki tudja, szokta mon­
dani. hogy senkit sem lehet befogni, ki oly 
szerencsés, két kijáratu házban lakhatni.

Midőn Maxence belépett a szálloda iro­
dájába, egy sötét, tisztátalan kis szobába, 
az igazgatók, Fortin ur és neje, épen reg­
gelinél ültek, s a nagy csésze tejeskávét 
óriási rőt macskájukkal oszták meg.

— Ah! Itt van Favoral ur! kiáltának.
Hangjukból világosan kitűnt, hogy már 

tudomásuk volt a katastropháról. Az asz­
talon fekvő nyitott hírlap mutatá, hon­
nan vették a hirt.

— Valaki kereste önt tegnap este, foly­
tató Fortinné, egy kövér, elhízott, komisz 
vonásokkal biró asszony, tubákos, széles 
pisze orral, kinek mézes-mázos hangja még 
rikítóbb ellentétben tünteté fel - zömeinek 
kifejezését, mely a ragadozó madarakéra 
emlékeztetett.

— Ki keresett ?
— Egy magas, sovány, körül-belül öt- 

ven éves úri ember, hosszú, bokáig érő 
barna kabátban.

Maxence összerezzent.
A leírás után atyját vélte felismerni. 

Azonban lehetséges volt-e, hogy a történ­
tek után, a rendőrség üldözése daczára, a 
Boulevard du Templeon mutatkozni mert 
volna, itt, hol mindenki ismeré, a Török 
kávéház közelében, melynek annyi év óta 
rendes látogatója volt?

— Hány órakor volt itt az az ur? 
kérdé.

— Biz isten! nem tudom már, feleié 
az igazgatóné, félig aludtam már — de 
Fortin majd elmondja — ő tudja. . . .

Fortin ur, ki vagy húsz évvel fiatalabb 
lehetett nejénél, szőke kis emberke volt,
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mint a lemberg-czernowitzi vasút igaz­
gatótanácsosai oly módon viselték mago­
kat. mely az udvari tisztviselők számára A J
1852-ben alkotott szabályrendelettel nin­ fet-kor
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mandátumáról is lemondani s a politika likánul
teréről visszavonulni szándékozik; azon­ Azon i
ban Giskra nem veti magát alá oly gon ki
könnyen, ha a „Tagespresse“ idevágó támogi
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mondotta, hogy a korona felhatalmazta és fájd
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alapitói nyereséget felvenni. Ezt megtudta neve öi
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stiált, mert azt kiállították, mielőtt öt 
meghallgatták volna, s mert nem található 
abban jogi indokolás. Larisch igen helye­
st n azt adta válaszul, hogy vannak dol­
gok, melyekről a jogi paragraphusok nem 
szólnak, de melyek helyességét érezni kell.

Még ekkor is azzal fenyegetődzött 
Giskra, hogy ha nem kap elégtételt, majd 

magának. így adja elő a „lages-

lágos, hogy mindenki előre tudja:
velünk alkudozni. Mi az uj

szerez
presse1

A visszalépett Sapieha 
t o c k i grófot csak nehezen 
nyerni. Ziemialkowski es

Po-utódjául 
sikerült meg- 
Goluchowski

vállvetett törekvései csak akkor tették le­
hetővé ez eredményt, midőn a csuszáit 

mél vés közbejárásra bírták.
-V "lengyel képviselőkkel a kormány 

tudatták, hogy ő felsége bizo-
lá-

3ZC1

augusztus első felében
tagjai 
nyosan
t o ír t i a meg Gácsor szagot Auers1 U O J . , , , . , , . ° T Tperg miniszterelnök kíséretében. Ugyan­
ezen alkalommal Bukovinába is át- 
rándul ő fi lsége, hol a koronatartomány 
Ausztriához való csatoltatásának századik 
évfordulóját fogják megünnepelni.

Az urak ház a, különösen a scssió 
végén, nem szokott sok vizet zavarni, de 
hétfői ülésében mégis élénk jelenet fejlő­
dött ki. Azon törvényről volt szó, mely a 
fennálló akolási hivataloknak állami keze­
lés alá vetésére vonatkozik. Dr. Felder, 
Becs polgármestere, azt követelte, hogy e 
város irányában kivételes eljárást kövesse­
nek, s akolási hivatalát hagyják meg neki. 
Kiemelte a polgármester, hogy Becs városa 
roppant sokat áldoz, a kormány pedig a 
Lgszükkebliiebben viseli magát irányában, 
s hogy ez főoka azon közönynek, melylyel 

polgárok az autonom közigazgatás ellen

nincs
szükség velünk alkudozni. Mi az uj koi- 
mányt két feltétel alatt fogjuk támogatni. 
Az első az, hogy minél előbb szüntesse meg 
a kivételes törvényeket, melyek ellen min­
den kormány alatt küzdöttünk.“

„A második az, hogy a közigazgatás 
őszintén republikánus legyen. Mi nem kí­
vánunk sem kegyetlenséget, sem száműze­
téseket; ilyesmit sohasem szerettünk ; de 
nem vélünk túlságosat követelni, ha azt kí­
vánjuk, hogy azok, kik szerencsések a köz­
társaságnak szolgálni, szíveskedjenek nem 
conspirálni ellene, másfelől, hogy minden 
polgár kötcleztessék tiszteletben tartani a 
kormányelvet. A köztársaság ma Fran- 
cziaor.-zúgnak politikai neve; a ki megtá­
madja a öztársaságot, az lázadó és a tör­
vények hatalma alá esik. A mit mi továbbá 
a kormánytól kérünk, az, hogy álljon ké­
szen a kamara feloszlatására, mely nem 
késhet soká. Meghozva az alkotmánytör­
vényeket: kimerítettük mandátuma nkat; 
ideje visszaadni az országit: k a souveraini- 
tást, mely azt megilleti. Ez a mi egész 
programmunk ; azt hiszem, lényegileg con­
servative*

A konstantinápolyi helyzetet, 
melylyel második vezérczikkünk is fog­
lalkozik, igy festi a „N. fr. Presse“ ottani 
levelezője: Bajos dolog már e pillanatban

találva 
hogy 3 

ellen,

a
viseltetnek. A kormány anny.ra 
érezte magat e megjegyzések által, 
miniszter szólalt fel dr. Felder 
Auersperg, Pretis és Chlumeczky.

Az első kinyilatkoztatta, hogy nem a 
kormány eljárása okozza a lakosság közö­
nvét, hanem a sajtó botrányhajhászata, 
inelv minden a községi tanácsba választott 
becsületes embert sárral dobál. Dr. Felder 
kivánatát nem fogadta el a ház.

Az urakháza még egy ülést lesz kény­
telen tartani, mielőtt elnapolják. A köz- 
igazgatási törvényszékről szóló javaslaton 
tett változtatásokhoz hozzá fog járulni. E 
törvényszék élére a „Bohemia“ jól értesült 
levelezője szerint dr. Unger miniszter 
fog kineveztetni. E kitűnő szakférfiú a 
mondott intézmény tulajdonképi megte­
remtője s annak élen bizonyára a legüdvö- 
sebben fog működni.

A d a 1 m á t i a i tartomány-gyűlést ő 
felsége utazása miatt nem jövő hó elején, 
hanem csak 19-kén fogják megnyitni.

a nagyvezér lemondásáról szolani. Mond­
ják ugyan, hogy a császári díván első

KÜLFÖLD.
Budapest, márczius 23.

A franczia balközépnek állását a Buf­
fet-kor mánynyal szemben legújabban La­
kóul a y e , a balközépi elubb elnöke je­
lölte meg azon fényes székfoglaló beszédé­
vel, melyet clubbelnöki helyének elfoglalá­
sakor mondott :

„Mi kezdettől fogva a józan ész repub­
likánusai voltunk, úgymond Laboulaye. 
Azon meggyőződésből, hogy a köztársasá­
gon kívül semmi sem lehetséges, szilárdan 
támogattuk azt a férfit, ki politikánkat 
képviselte: az egyetértés és egyesség poli­
tikáját. Mi mindig támogattuk Thiers urat 
és fájdalommal láttuk megbukni egy coali­
tió következtében a nagy polgárt, kinek 
neve összefügg a terület felszabadításával.“

„De bármennyire sajnáltuk is, megha­
joltunk a többség határozata előtt és utó- 
gondolat nélkül elfogadtuk Mac Maiion 
tábornagyot, mint a köztársaság elnökét 
hét évre. A tábornagynak voltak forróbb 
érzelmű barátjai, mint mi; de nem tartóz­
kodom kimondani, hogy köztünk találta 
leghűségesebb támaszait. Sohasem tettük 
kérdésessé hatalmának sem természetét, 
sem tartamát; mi mindig csak azt kiván 
luk. hogy e hatalomnak végleges szervezet 
adassék, hogy ezáltal erő- és tisztelettel 
környeztessék.“

„Minő lesz magatartásunk az uj kor­
mánynyal szemben ? A balközép politiká­
jának egyik nagy előnye épen az, hogy vi-

dragomanját megfosztják hivatalától, de 
ezen ártatlannak feláldozása még nem ol­
daná meg a kérdést. Ez az oka, hogy a 
helyzetet igen feszültnek tekintik, mely- 
igen komoly elhatávazásokat érlelhet. Bi­
zonyos, hogy magas helyen nagy felindu­
lás s kormány, sőt diplomata körökben 
a legnagyobb zavar uralkodik. Ha a mi­
nisztériumban változás találna beállni, 
valószínűleg Raschid pasa lesz magas ál­
lamin vatal elfoglalására hivatva. A nagy- 
vezérség, lehet, Saviét pasának jutand. 
Essed pasára később kerülhet a sor.

Róma, márczius 19. (Ered. lev.) 
Még mai napig sem lehet határozottan 
tudni, vájjon létezik-e vagy nem egy sür­
göny a német birodalmi cancellártól Ken­
de! követhez, melyben a német kormány a 
garantia-törvények revisióját ajánlja. Más 
felől tény, hogy Keudel és Visconti Vti­
ncs ta olasz külügyminiszter egy idő óta 
igen gyakran érintkeznek. A „N a t i o n e“ 
olasz kormánylap, mely rendszi rint hite­
lesen van értesülve azt állítja, hogy Keudel 
határozott kérdést intézett az olasz külügy­
miniszterhez aziránt, hogy minő állástszán- 
dékozik az olasz korín, elfoglalni az állam és 
egyház közt folytatott küzdelemben. Az 
olasz külügyminiszter egész nyíltan azt 
válaszolta, hogy az olasz kormány egész 
erővel fogja támogatni Poroszországot a 
pápai túlkapások ellen ; azonban a garan- 
tia-törvényeket nem szándéka rév isió alá 
venni, mert az olaszországi közvélemény 
ezt úgy fogná fel, mintha Olaszország ma­
gát a német birodalom gyámsága alá he­
lyezte volna, s ez az olasz nemzeti érzüle­
tet, mely különben is igen érzékeny, meg­
sértené.

Különben is az olasz kormány politiká­
jával ellenkeznék minden oly lépés, mely a 
Vatikánnak okot adhatna azon panaszra, 
hogy Olaszország meg akarja szegni ama 
hallgatólagos egyezményt, mely a vatikán 
és az olasz kormány közt egy modus vivendit 
állapított meg, s melynek egyik kiegészítő 
része a garantia-t örvények.

Az olasz kormánynak nagy erkölcsi te­
kintélyt kölcsönöz azon körülmény, hogy 
a pápa ép akkor menny dörög Olaszország 
ellen, midőn ez a vatikán függetlenségét 
oltalmazza a külhatal makkal szemben; 
midőn a pápa még világi uralkodó volt 
és hadsereggel birt, soha sein mert volna 
egy nagyhatalommal oly kihivólag bánni, 
mint most Németországgal bánt, midőn 
Ledoehowszkyt bibornokká kinevezte. Az­
ért Visconti-Venosta a garantia-törvényti­
két mint belügyi intézkedést akarja tekin­
tetni és a „N a t i on e“ szerint e tárgyban 
igy nyilatkozott: „mi az állam és egyház 
közti viszonyt véglegesen megállapítottuk, 
de azért elismerjük, hogy minden állam­
nak joga van azon viszonyt állapítani meg 
a Vatikánnal szemben, melyet saját érde­
keire nézve e tekintetben jónak lát.“

Ta n ü g y.
A „Népnevelők pesti egylete“ — ör­

vendetes fejlődésben van. Szakosztályai, 
nevezetesen a pädagogiai és a figyelő szak­
osztály tevékeny működést fejt ki, e ho 
folytán felolvasást tartottak : Goldberg 
Ignácz a természettan, Kovács Sarolta 
a történelem- és Kurz Sámuel a termé­
szetrajz czéljáról a népiskolában s azok­
nak a czélhoz képest való alkalmazásáról 
ezen intézetekben. Az egylet legközelebb 
tartandó közgyűlésén Idősb Ábrányi 
Kornél jeles zeneszerzőnket óhajtja a vá­
lasztmány felolvasásra megnyerni. — A 
művészeti szakosztály, melynek feladata 
az ének-oktatás módszeréről tanács­
kozni, meglette már a lépéseket arra nézve, 
hogy a kitűnő szakférfiú kérelmünket telje­
sítse. A művészeti szakosztály dalárdát ala­
kított,melynek czélja, hogy a „Népnevelők“ 
társas estélyein a tagokat nemes élvezet­
ben részesítse. Az egylet közlönye, a „Nép­
nevelők Lapja“ mindinkább terjed. Leg­
utóbbi közgyűlésén az egylet a következő 
tiszteletbeli tagokat választá meg: Bá­
rány Ignácz, Bú key Imre, Bója Gergely, 
Gönczy Pál, Frey József, Havas Ignácz, 
Iiunfavy János, Márki József tdr., Molnár 
Aladár, Mayer István, Mesner József, 
Schwarz Gyula, Zichy Antal, Wajdaty 
József. — Áz egylet jelenleg 2UÖ rendes 
tagot számlál. y- — r.

Is m ét I ü iskolá ink.
(Sgh.) Körülbelül öt évvel ezelőtt 

inasok vasárnapi iskolába járása bes

ritka hajjal és szakállal, halavány, mint a 
megtestesült hideglelés, gonosz tekintettel, 
nyugtalanító, ravasz mosolylyal, szóval oly 
féle ember, minőket a Fortinné-féle nők 
elő tudnak keríteni, isten tudja honnan s 
mikép.

— A ezukrász épen bezárta a boltját, 
feleié, tehát egy negyed tizenkettő lehe­
tett. . .

— Es az az ur nem mondott semmit ? 
Kérdé Maxence újból.

— Semmit, csak azt, hogy nagyon saj­
nálja, hogy nem találta önt itthon. Tény­
leg igazán meglátszott rajta, hogy röstelli. 
Nevét kérdeztük, hogy megmondhassuk 
önnek, de ő azt mondta, hogy szükségte­
len ; majd beszól ismét.

A leskelődő tekintetből, mit Fortinné 
úgy félvállról irányzott feléje, Maxence 
megérté, hogy ő is ugyanazon gyanúra 
tévedt, az elkésett látogatót illetőleg.

Mintha világosabban érzésére akarta 
volna adni ezen eszméjét, a legártatlanabb 
hangon mondá.

Tán jól tettem volna, ha oda adtam 
volna neki a szoba kulcsát? ....

— S mily okból, ha szabad kérdenem ?
— Az ördögbe! csak úgy, hát azt gon­

doltam 1 Egyébiránt Lucienne kisasszony 
többet fog erről mondhatni, mert ő itt volt, 
midőn az ur jött, s ha jól emlékszem, be­
széltek is együtt az udvaron . . .

Maxence belátta, hogy a Fori in-pár csak 
ürügyet keres őt kikérdezhetni; kulcsa 
után nyúlt tehát és távozás közben kérdé:

— Otthon van Lucienne kisasszony ?
— Nem mondhatom. Egész reggel jött- 

ment — nem tudom hazajött-e vagy künn 
maradt. Annyi bizonyos, hogy éjfélnél to­
vább várt tegnap önre, s mondhatom ! — 
nem örült neki!

Maxence ezalatt már a meredek lépcsőn 
volt, s minél magasabbra haladt, annál tisz­
tábban jutott füleihez egy csengő, friss 
női hang dallama.

Azon ismert „chansonettek“ egyikét 
éneklé, miket a „Café Chantant“-ok hang­
versenyei szoktak a közönséggel megis­
mertetni :

„Remélni! Oh a szép ige,
Mely gyönyört hintve rezdiil 
Az ember vágyó lelkén át 
Egy életen keresztül!
Ha a szerencse megtagad 
S örömvirágod fonnyad,
Keservedben a szép remény 
Biztatva suttog: Holnap ! —
Szép futni czél után —
De szebb czélt érni jó korán ! .. . .

— Itthon van! susogá Maxence sza­
badabban lélegzve.

A negyedik emeletbe érve, Maxence 
megállt a lépcsővel szemben lévő ajtó előtt 
és könnyedén kopogtatott.

A hang, mely épen egy második vers­
szakot kezdett, megszólalt:

— Ki az?
— Én vagyok, Maxence!

Ily korán 1 feleié a hang gúnyos ne­
vetéssel, valóban szerencse! Valószínűié^ 
elfeledte, hogy tegnap színházba kellett 
volna mennünk, s ma reggel már hétkor 
Saint-Germainbe indulnunk ! ....

— Tehát nem tudja kegyed . . . kezdé 
Maxence, a mint alkalma nyílt a szólásra.

— Csak azt mondom, hogy ma éjjel 
nem jött haza.

— Igaz, de ha elmondom, hogy . . . .
— Mit? A kigondolt hazugságot ? — 

Felmentem a fáradságtól..........
— Lucienne, kérem, nyisson ajtót 

nekem............
— Lehetetlen ! Épen öltözködöm! . . . .
— Lucienne!
— Menjen szobájába, a mint elkészülök, 

felkeresem ott.........
S hogy megszüntesse a magyarázatokat 

a zárt ajtón keresztül, újra énekelni kezde:
„Remény ! — hajdan mint vártam en 
Édes, bűvös manzádat;
Hosszasan ettem töztödet,
Ma ismerem konyhádat,
Jövőm kétséges üdviért
Legszebb óráim tűntek..............
Vidd, vidd varázs világodat —
Mutasd meg jobb hitűnek.
Szép futni czél után —
De szebb czélt érni jó korán!“.........

(Folytatása követk.)

tz
züntet-

tetett s helyébe a XXXVIII. t. ez. 1., 4., 
50. §§. szerint behozatott az esti órákban 
tartatni szokott ismétlő iskola. Ezen intéz­
kedés csak az öröm kifejezését vonhatja 
maga után mindenki részéről, ki az iparos­
osztály közmivelődése s jövője iránt érdek­
lődik.

11a tehát tekintetbe vesszük a vasárnapi 
oktatás beszüntetését — mely 10 hónapon 
keresztül évenkint igen-igen kevés tanórát 
nyújtott, továbbá még az akkori hanyagság 
ne továbbjut — valóban csak örvendhetünk 
s őszintén bevallhatjuk, miszerint iparo­
saink az akkori évenkinti 30—35 tanórából, 
ha rendesen jártak volna, is éjien nem sajá­
títhattak el maradandó alapismeretéket.

Ne bolygassuk azonban a múltak szo­
morú lapjait s vessünk egy pillantást az 
újabb keletű »ismétlő iskolák« működé­
sére, mely daczára, hogy sokkal előnyö­
sebb s határozottabb irányú a régiekénél, 
még is teljes elismerésünket csak akttól- 
érdemli meg, ha benne az erély párosul a 
kitartással s ha a törvény intentióinak tény­
leg is érvény szereztetik. A mi ismétlő 
iskoláinknál azonban eddigelé, fájdalom, 
nem történt meg.

A vasárnajii iskoláztatásnak hétközna- 
jiokra áttétele annak idején az egész város­
ban hirdettetett s fölhivattak mindazon 
polgárok, kik inasokat tartanak arra, hogy 
azokat saját városrészükhöz tartozó tano­
dákba írassák be, s hazafias kötelességeitek 
tartsa mindenki a kijelölt napokon s órák­
ban inasaikat pontosan elküldeni.

Részint az iskolaév elején (octóber), de 
nagyobbrészt évközben igen rendetlen idő­
ben jöttek s jönnek is magokat beíratni az 
inasok; e mellett még a rendes iskolaláto­
gatásról is nagyon megfeledkeztek. Mily 
gyéren látogatták az inasok a tanodákat az 
eddig lefolyt négy év alatt, eléggé kimutat­
hatják az egyes osztályokban vezetett mu­
lasztási naplók; valóban bámulatos volna a 
mulasztások összege, ha statisztikailag az 
egész városban levő iskolákban előforduló 
mulasztásokat egy szám jelezte.

Hogy mily hanyagul látogatják az esti 
ismétlő iskolákat,a »Népnevelők lajija“ (21. 
szám Vili. évfolyam) is bizonyítja, mely­
ben a következő sorok olvashatók: »A ke­
rületbeli Terézváros I. kerületi isk- szék 
tanítótestület kívánatéra megidézett a ha­
nyag iskolalátogatás miatt 32 esti ismétlés 
gazdája stb.«

De ennél még többet: Egy IX. kerü­
letben lakó iparos olyan előszeretettel visel­
tetik az iskola iránt, hogy inasait üt legek­
kel traktálja — pedig még hozzá hatalma­
sokkal, miután léczet is segítségül vesz 
nemes tettei teljesítésében — ha azok egyike 
vagy másika véletlenül az iskolát hozzák 
elő s kérik őt, ha eresztené őket rendesen 
az előadásokra. (Reméljük az alább irt ha­
tározat majd segítend az ilyen bajokon).

Ilyen sajnos körülmények között kérd­
jük: várható-e jogosan, hogy ott a tanár 
valamit érvényesítsen? Továbbá: nem-e 
volna szükséges, hogy az ismétlő osztályok­
ban tanitassék mindaz, mit egy jó honpol­
gárnak szükséges tudni?

Ha ez eléretnék, csak akkor volna igazan 
czélja az esti ismétlő iskoláknak.

Azon inasok pedig, kik még a 
sem ismerik, ha rendesen járnának az elő­
adásokra, bizony nyal elérhetnék azt, hogy 
fölszabadulásuk alkalmával legalább ma­
guk Írhatnák neveiket stb. Azonban épen 
olyanok, kik semmit sem tudnak látogatják, 
legkevésbé az iskolákat s legföljebb beírat­
ják magukat, vagy ha sokat tesznek, egy- 
szer-kétszer el is néznek oda, hogy bizo­
nyítványra igényt tartsanak; vagy pedig

nitógyülés behatóan foglalkozott ez isko­
lákkal s kimondta: hogy meg kell mozgatni 
mindent, mi ez ügyet zöldágra juttathatná. 
E tanító-gyülés adott is egy kis lendületet 
az ügynek, mit mi csak örömmel jegyzünk 
itt föl.

Végre valahára Budajiest főváros ta­
nácsa a közel múlt napokban megemberelte 
magát s egy igen üdvös határozatot bocsá­
tott ki esti iskoláinkra vonatkozólag, melyet 
habár már múlt október hóban kellett volna 
érvényre emelni, rojijiant horderejűnek tar­
tunk legalább a jövő tanévre nézve.

E határozatból röviden összefoglalva 
kiveszszük a következőket: Addig is inig 
az iskolai kényszer általános keresztülvi­
tele iránt a szükséges intézkedések megte­
tethetnének a népoktatási XXXVIII. t. ez. 
figyelembe ajánlása mellett az iparos anon- 
ezok és itju gyármunkások kötelezett isko­
láztatásának ellenőrzése szempontjából, a 
kerületi iskolaszékek és elöljáróságok a 
budapesti iskolatanács és az országos ma­
gyar iparegyesület hozzájárulásának és 
közreműködésének fenntartása mellett kö­
vetkező utasítással láttatnak el:

A népoktatási t. ez. értelme alapján 
utasittatnak az iskolaszékek, miszerint szi­
gorúan őrködjenek a fölött, hogy az ijiaro- 
sok tanonczaikat vagy az esti ismétlő vagy 
az ipariskolába rendesen járassák.

Minden egyes tanonez láttassák el el 
lenőrzési lapokkal s az iskolában róluk 
rendes mulasztási naplók vezettessenek.

Az iskolaszék! tagok azon ijiarosokat 
és üzlettulajdonosokat, kiknek tanonczaik 
sem ismétlő, sem ipariskolába nem járná­
nak ebbeli kötelezettségüknek haladékta­
lan teljesítésére azon figyelmeztetéssel uta 
sitsák, miszerint ennek elmulasztása 20 fo­
rinttól 200 írtig terjedő bírságot vonand

Újdonságok.
Budapest, márcz. 23.

Hivatalos. Ki neveztet tele: Király ő felsége a 
horvát-szlavoD-dalmát miniszter előterjesztésére, 
ugyanazon országok bánja javaslatara, a rend­
szeresített illetményekkel 1. osztályú ideiglenes 
ülnökökké : ürbany József, a honát-szlavon- 
dalmátországi hétszemélyes tábla tanács- és el­
nöki titkárát, Zágrábmegyc törvényszékéhez ; 
Baksaj Sándor, a varasdmegyei törvényszék 
II. osztályú ülnökét, ugyanezen megye törvény­
székéhez ; M i 1 a n k o v i c s Dávid, a pozsega- 
megyei törvényszék II. osztályú ideigl. ülnökét; 
K 1 j ucscc György, a verőczemegyei törvszék 
11. osztályú ideiglenes ülnökét, Zágrábmegyc 
törvényszékéhez ; B u v arac Lazar, a szerémme- 
gyei törvényszék 11. osztályú ideiglenes ülnökét, 
ezen megye törvényszékéhez; továbbá: II. oszt. 
ideiglenes ülnökökké: Mikec Leonidas, a zág- 
rábmegyei törvényszék ideiglenes tanacstitkarát 
és államügyészi helyettest, X arasdinegye tör­
vényszékéhez ; Matakovics Antal, a szerdá­
in egyei törvényszék ideiglunés tanácstitkárát és 
államügyészi helyettest, ezen megye törvényszé­
kéhez; Unfogel József, a verőczemegyei tör­
vényszék ideiglenes tanácstitkárát és államügyé­
szi helyettest, ezen megye törvényszékéhez; és 
Suskovics Emil, a zágrábmegyei törvszék 
ideiglenes tanácstitkárát, Pozsegamegye törvény­
székéhez nevezte ki. — Kineveztetett továbbá 
Bourdeaux Nándor bírósági végrehajtóvá a 
pesti járásbírósághoz.

Áthelyeztettek: Bócz Antal pozsonyi járás- 
birósági Írnok Tatára, — Szalkay Gyula ha- 
souminőségben Tatáról Pozsonyba, — Via s- 
nyovszky György liptó-szent-miklósi törvszéki 
Írnok hasonul illőségben Érsekújvárra.

schepny, Studtnecz, Mieklow és Bze- 
horcsek.

A 48-as párti országgyűlési képviselők ta­
lálkát adtak egymásnak egy vidéki város­
ban, hol az ünnepek alatt a választási actió 
kifejtése és parlamenti magatartásuk felett 
fognak tanácskozni. Sajnáljuk, hogy a „M. 
H.“ mely e hirt közli, nem követte el azon in- 
diseretiót, hogy megnevezte volna ama vi­
déki várost, melyben az ország ügyei meg­
fognak beszéltetni.

Fáklyászene után. A vallás- és közokta­
tásügyi miniszter tudvalevőleg már a múlt 
iskolaévben életbeléptetie a műegyetemen 
a kötelező szigorlatot, az addig szokásban 
volt végbizonyítványok helyett, melyek a 
tanfolyam befejezte után az évfolyamok 
végén letett vizsgálatok alapján adattak 
ki. Ennek ellenében a tavalyi V-öd évesek 
tol ■ amodtak a miniszterhez, engedné el 
nekik a szigorlatot; a miniszter helyt 
adott kérelmüknek. Felbátorítva collrgáik 
sikere által, most már az idei V-öd és I\ - 
ed éves technikusok is a folyamodé» ké­
nyelmes mesterségéhez folyamodnak. Con- 
cipiálják az országgyűlés elé terjesztendő 
kérvényt, kinyomatjak, terjesztik országvi­
lágon, és maholnap reménynyel eltelt ke­
bellel letétetik azt a ház asztalára.

maga után: ismétlés eseteiben pedig az 
iparos tanoneztartási alkalmazásának jogá­
tól fog a kerületi elöljáróság mint iparha­
tóság által az ipartörvény 90 §-a értelmé­
ben megfosztatni stb.

Ezek után röviden azon óhajunknak 
adunk még kifejezést, hogy bárcsak az 
azon határozatban foglaltakat erélyesen 
körösztül is vinnék.

István
ut­

áltai
különösen az o?-»zág

betűket

az utolsó hónapokban fölszabadulásuk előtt 
Íratják be magukat az iskolába s azután 
zaklatják a tanárt, hogy adja ki a bizonyít­
ványt.

Már kérdem: lehet-e ilyen inasnak adni 
bizonyítványt? Ha igen, milyent?

Ha pedig a tanár nem ad bizonyítványt, 
hát egyes ezéhek a helyett, hogy rendre 
utasítva visszaküldenék az illetőket az is­
kolába, fölszabadítják. (E czikk Írója ilyen 
eseteket fölsorolhat).

Ezekből következtethetni azon ered­
ményre, melyet ezen tanodákban érvényre 
lehetett emelni.

A föntebb leirt bajok orvoslására a 
szakemberek minden módot s körülményt 
megragadtak, eddigelé azonban nem sike­
rült jóformán semmi, miután épen a szak­
emberek véleményei alig vétetnek tekintetbe. 
E szomorú tapasztalatot nálunk igen köny- 
nyen megszerezheti akár ki is, különösen a 
tanügy terén. Mindenki azt hiszi, hogy ö 
— talán mivel iskolába járt — ért a tulaj- 
donképeni tanügyhöz is.

A szaklapok, sőt itt-ott elvétve napi­
lapok is behatóan tárgyalták az ismétlő 
iskolák kérdését s mondták nem egyszer az 
elmúlt négy évben, hogyan kellene ezeket 
kezelni, de mind hiába. Az egyetemes ta-

Akadémia.

A magyar tudományos akadémia mai 
összes ülésén, melyen gróf Lónyai Meny­
hért elnökölt, Gál góczy Károly ol­
vasta fel É r k ö v y Adolf lev. tag emlék­
beszédét Török János felett. E jeles és 
részletes dolgozatból átveszszük a követ­
kezőket :

Török János 1809-ben január (3-án 
született; 1841-lien választatott akadé­
miai taggá s 1874 február 9-én halt meg. 
Sírjának fej Iáját főleg a mezőgazdasági, 
történelmi, nemzetgazdasági és jiublieisti- 
kai iró koszorúi díszítik. Iskolai tanulmá­
nyait Keszthelyen, Budán, Pesten es a 
gráczi Johanneumban végezte, ez utóbbi­
ban kivált a természettudományi, mathe 
matikai és gazdasági szakokat karolván 
fel. Ezután rövid ideig gróf Trautmani.s 
dorf liebenaui uradalmában Stájerország­
ban volt alkalmazva. 1830-ban herezeg 
Eszterházy Miklós uradalmi igazgatóságá­
hoz jött Kis-Martonba. Ez időtájon 
dúltak meg a gróf Széchenyi 
felidézett mozgalmak 
anyagi fejlődésének tereit. Török János hű 
követője volt a nagy magyar által kitűzött 
zászlónak, s különösen a mezőgazdaság 
emelésére már Kismartonban léte al­
kalmával megkezdette az irodalmi műkö­
dést is. A magyar gazdasági egyesület ke­
letkezésekor annak képviselőjéül kéretett 
fel Sopronra egyében. 1837-től fogva a Kacs- 
kovics Lajos egyesületi titoknok szerkesz­
tése alatt megindult „Gazdasági tudósítá­
sok“ tevékeny munkatársa lett. 1838-ban 
Klauzál Imre vette őt maga mellé Tótine- 
gyerre jószágigazgatósági ülnökül. 1839- 
ben az akkor felállított rohonczi gazdasági 
intézethez ment a földmivelés, gazdasági 
vegyészet és természetrajz tanárául. Meg­
szűnvén ezen intézet, Török János a gaz­
dasági egyesületnek elsőbb előadójává, az­
után Kacskovics Lajos lelépése után tit­
kárává lett. Kacskovicscsal együtt kezde­
ményezte, később magában folytatta a 
„Magyar Gazda“ mezőgazdasági szakla­
pot, melynek folytatását képezik az 1849 
után létrejött s most

gazdasági 
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sének előmozdítására volt szentelve Török 
Jánosnak sokoldalú és a legszebb sikerrel 
koronázott működése, az egyesület nagy- 
gyá nevelése, úgy az egyesület jialotájának 
a „Köztelekének felépítése is sok részben 
az ő érdemeit szaporítják. Az 1848-ik évi 
események karddal cseréltették vele fel a 
tollat; csatatérre szállott. 1849-ben a fegy­
verletevésben az utolsók egyike volt — 
Működése következtében ő is fogságra 
került, előbb Pesten az uj épületben, ké­
sőbb az aradi várban töltvén fogságát. 
Fogságból kiszabadulása után politikai 
hirlapirodalmi térre lépett, szerkesztette a 
„Pesfi Napló“-t, majd a , Magyar Sajtó“-t, 
azután a „Pesti Hirnök“-öt; s több önálló 
politikai, történelmi s nemzetgazdasági 
müveket adott ki. 1854—55 ben az Írói 
segélyegylet megalapítóinak egyike volt. 
1866-ban országos levéltárnokká nevezte­
tett ki. Ezután e hivatalának élt. Könyv­
tárát, mely a hazai történelemre, a hazai 
állapotok ismertetésére vonatkozólag igen 
nagy gyűjteményt képvisel, kevéssel halála 
előtt adta el a szathmári püspöknek.

Ez emlékbeszéd után T o 1 d y Ferencz 
felolvasta indítványát az iránt, hogy az 
akadémia volt jeles elnökének, gróf T e- 
leky Józsefnek emléke évenként ünne- 
jieltessék meg. Ez indítvány ellen Csen- 
gery és Gyulay felszólalt k, mint szükség­
telen ellen, mert a megemlékezés sokszor 
használtatva üres formulává válnék, s az 
akadémia dicső elnökének emlékét méltán 
ünnepli meg azzal, hogy József napiján 
osztja ki az általa alajiitott dijt. Igen me­
legen szólalt fél azonban W enczel Ti­
vadar az indítvány mellett. Végre maga 
Toldy Ferencz visszavonva indítványát, 
az ülés „indokolt“ napirendre tért át. A 
„Jóslat“ czimü jutalmazott vígjáték 
szerzőjének Csiky Gergely temesvári 
tanár vallotta be magát és a jutalom ki 
fog neki adatni.

Az ülés 7 órakor ért véget.

fennálló
sági Lapok“. 1848-ig a magyar 
egyesület körül a mezőgazdaság

Király Ő felsége utazásához. A „Mini­
ma re“, „Phantasie“, és „Greif“ hajók tel­
jesen felszereltettek már, s közelebb hor­
gonyoznak ki a jiúlai kikötőből, bogy 
Triesztbe menjenek. Ezeken kivül három 
hajó (egy pánezélos, egy corvette s egy 
aviso-gözös) kisérendik a felséget. Egy 
tényleges hajóhadi szemléről szó sem lehet, 
mivel a hajók részint nincsenek teljesen 
felszerelve, részint meszsze tengereken vi­
torláznak. A pólai szemle azonban eléggé 
tájékozandja ő felségét haditengerészetünk 
állásáról.

Miksa császár trieszti emlé: szobrának 
leleplezésére Károly-Lajos és Lajos-V ik- 
tor főherczegek is leutaznak; Albrecht tő- 
herezeg jelenléte is kilátásba van helyezve. 
Auersjierg herczeg és báró \\ tnckheim 
Béla miniszterelnökök szintén résztveen- 
denek az ünnepélyen.

Személyi hírek. Báró Wenckheim Béla 
miniszterelnök, Tisza Kálmán, b. Simonyi 
Lajos, Trefort Ágoston és Péchy Tamás 
miniszterek, továbbá báró Seudier altábor­
nagy temesvári, báró Mollináry táborszer­
nagy zágrábi had-parancsnok Bécsbe 
utaztak.

A walesi herczeg az őszön feleségestül 
meglátogatja Indiát. Ú az első angol trón­
örökös, ki e fontos britt gyarmatot meglá­
togatja. A most uralkodó orosz czár — még 
mint herczeg — szintén első volt az orosz 
fejedelmek közül, ki azt a fáradságot vette 
magának, hogy Szibériát beutazza.

Degré Alajos országgyűlési képviselő a 
jiestmegyei gyűlésen lvorjiás M. váczvá- 
rosi kapitány érdekében ugyancsak heves 
beszéddel szolgált a közvéleménynek. Be­
szédének éle a sajtó ellen volt irányozva, 
azon sajtó ellen, mely becsületet avagy va­
gyont rabol ; mely beront a családi tűz­
helyhez, hogy ott romboljon; melynek 
irodalmi jelszava: erszényedet vagy becsü­
letedet ! Ez szépen is, helyesen is van 
mondva. Ily beszédet várunk egy iró-kép- 
viselőtől. Hanem ezúttal a heves beszéd 
nem volt helyén. Azon férfiú, kiért eme 
beszédet kellett tartani, nem hurczoltatott 
meg a sajtóban; nem követelte a sajtó 
sem erszényét, sem becsületét, nem rontott 
családi tűzhelyéhez. Erélytelen tisztviselő 
ő, ki több cselekményével, bár alajijukban 
ártatlanok lehettek, félreértésekre, jogos 
gyanúra adtak alkalmat. Tisztéhez sem te­
hetsége, sem individuális méltósága, sem 
komolysága nincs.És Degré ur beszéde da­
czára, sok ember fog Váczon addig panasz­
kodni, mig a fontos rendőri ügyek élén Kor­
pás urat a csinált közvélemény meghagyja. 
Aztán ezen egy esetben Degré Alajos ur 
talán nem is úgy beszélt mint iró, hanem 
mint vácz kerületi országgyűlési kép­
viselő.

Vieuxtemps kitűnő hegedü-müvésznek 
Mac-Mahon elnök-tábornagy a becsület- 
rend lovagkeresztjét adományozta.

Ma holnap külön állandó rovatot kell 
nyitnunk nemcsak az „öngyilkosságok“-ról 
szóló tüzetes értesítésekre, hanem a „tisz­
telgésekére is. Egy csapat kör, klubb, 
kaszinó; állandó vist lartistáks ki tudhatja 
számát,a társadalom mily tényezői, siettek 
az uj miniszterek elé vinni a tiszt elet s ha­
zafiul öröm nyilvánítását; siró formában is, 
olykor, ha egyúttal keresztapára volt szük­
ség.Nem az irigység beszél belőlünk, hanem, 
ha már a tömjént szurok alakban élveztet- 
ték a „szabadelvű“ párttal, ha az örömöt 
hirdető távsürgönyökkel a vidéki hazafiak 
nagyot lendítettek b. Simonyi Lajos bud- 
getjén ; ha Hinter házbéréből leettek az ör- 
vendők nehány száz forintot, s letoasztoztak 
két annyit: megmenthetnék minisztereinket 
a még mindig törtető további gratulatiók- 
tól; hiszen annnyi munka vár rájuk! Ezen 
őszinte tanácscsal együttesen megemlítjük, 
hogy Tisza Kálmán belügyér urnái köze­
lebb a gyógyszerészek országos egylete is 
tisztelgett. A szónok Tamássy Károly 
debreczeni gyógyszerész ur volt, kinek üd­
vözlő szavaira a belügyminiszter,mint szok­
ta, szívélyesen válaszolt.

A párisi „Hotel des Ventes“-ban köze­
lebb tartott árverezés alkalmával Proud- 
ltonnak „Venus és Adonis“ képe 67,000, 
Teniernek „Újság olvasó“-ja 23,000, Ruys- 
dael „Erődített vár“-a 70.650 frankon kel­
tek el.

A budai Erzsébet-sósfürdő orvosi állomását,
mely dr. Nobl halála következtében betöl­
tetlen volt, dr. Bruck Jakab nőorvos, dr. 
Fleischer tanár volt segéde foglalta el.

A véradó képviselőválasztások alkalmá­
val Csehországban is dívik. Az ó- és fiatal- 
csehek úgy összetűztek Iiohenelbe körül, 
akár a gencsiek vagy péterfalviak. A ha­
von három nap múlva is ott voltak a kép­
viselő-választás véres nyomai. Hatan sebe­
sültek meg jelentékenyen, még pedig, 
mintha csak nálunk tanulták volna a vere­
kedők, ott ütöttek, a hol nem sántul a pol­
gártárs ; mindnek a fejét zúzták be. Mert 
Cl lónak alig jut rá ideje ebben a zavaros 
időben : feljegyezzük mi 
lyesebben megsebzettnek 
következnek: Karasek,

Helyi hírek
A lipótutezai uj városház közgyűlési 

terme elkészülvén, a márcz. 24-ikére kitű­
zött közgyűlést már itt fogják megtartani. 
— A közgyűlés főbb tárgyai: A mi­
nisztériumnak leirata az ország kormá­
nyának átvétele tárgyában. A magy. kir. 
belügyminiszter leirata és a tanácsnak 
erre vonatkozó előterjesztése a bor és sör 
utáni fogyasztási adópótlék tervezett föl­
emelése és a regale-illeték magállapitása 
tárgyában. Középitési bizottmány! és ta­
nácsi előterjesztés, a pesti közúti vaspá­
lyatársaság által kérelmi zett uj vonalok 
és jiályaágak kiépítése iránti kérvény tár­
gyában, s a Duna jobb partján létesítendő 
végleges vízműre nézve, úgy a kövezeti és 
csatornázási munkálatok 5 évi programm- 
jának megállapítása iránt.

Népkonyha. A cselédképző egylet azon 
ajánlatot tette a fővárosnak, hogy azon 
népkonyhának ellátását, melynek felállítá­
sára évekkel ezelőtt tetemes összegek gyűl­
tek össze, 5 — 8000 frt évi subventio mel­
lett elvállalja. A gazdasági bizottság ezen 
ajánlatot a jelenleg működő népkonyha­
ügyi bizottsághoz tette át.

Nemzeti színház. Ma. szerdán, tnárez. 24-én: 
„Kornélia“. Színmű 4 felvonásban. Irta Toldy 
István.

Vár-szinlláz. A mára előre hirdetett „Ameri­
kai“ B 1 a li á n é rekedtsége miatt továbbra ha- 
lasztatván, a vár-szinlláz ma zárva lesz.

legveszé-a hat
nevét, a mint 

Holubetz, Po-

Táviratok.
(Délig érkeztek.)

Belgrád, márcz. 22. (A skupstinából.) 
Azon indítvány, hogy a sajtótörvény sza­
badelvűbb szellemben módosítandó, oly 
hozzáadással fogadtatott el, hogy a kor­
mány erre vonatkozólag haladéktalanul 
terjeszszen elő javaslatot.

Berlin, márcz. 23. A császár tegnap 
mint születésnapja, folyamán a trón­
örökös családjának, a királyi ház többi 
tagjainak, a nagy számban itt időző né­
met és idegen herczegek, a külföldről jött 
magasabb tisztek és az udvari személyzet 
szerencsekivánatait fogadta. A jialota elé 
gyűlt ezrekre menő tömeg örömriadással 
üdvözölte a császárt és a trónörököst, mi­
dőn az ablakhoz léptek. A város mindenütt 
fel volt lobogózva. A császári jialotában 
délután családi ebéd volt, melyen az ide­
gen herczegek is résztvettek. Bismarck 
hir szerint holnap Lauenburgba utazik : 
születésnapjára ápril 1-ére visszajön Ber­
linbe, és itt időzik ápr. 13-ig, amikor a her- 
czegné születésnapja lesz : azután \ arzinba 
teszi át lakását.

(Este érkeztek.)
Bécs, márcz. 23. Az urak háza mai ülé­

sén az elnök bejelentő, hogy az épületadó­
bizottság megalakult. A ház az egész na­
pirendet letárgyalta, közte a közigazgatási 
törvén szék 1875-ki póthiteléről szólót. A 
miniszterelnök bejelentő, hogy a bírod, ta­
nács ő felsége legmagasabb elhatározása 
következtében mai najion elnapoltatik.

London, márcz. 23. Járnák gróf fran­
czia nagykövet, ki pár nap előtt mell hár­
tyalobban megbetegedett, — tegnap meg­
halt.

Konstantinápoly, márcz. 23. A nagyvezér 
és az osztrák-magyar nagykövet közti so­
kat emlegetett incidens Zichy grófnak a 
szultán általi utolsó kihallgstása óta, me­
lyen Zichy személyes elégtételt nyert, ki­
egyenlítettnek tekintetik ; a nagyvezér és 
Zichy is kölcsönös megbeszélés folytán 
elvileg megegyeztek, s a vasúti kérdés fe­
letti tárgyalások folyamatban vannak.

Becs, márcz. 23. (Zárlat.) Hitelrészvény 237.25. 
Galieziai 235.—. Allamvasut 304.—. Rente 71.40. 
lÖtíO-as 112.40. löől-es 138.25. Ezüst 104.50. Lon­
don 111.40. Unió-Bank 113.75. Által, építő bank 
17.—. Magy. földhitel 78.75. Angol-osztrák 140.—. 
Lombard Í39.50. Tramway —. Hitelsorsjegy 
169.—. Napoleond’or 8.88. Arany 5.23. Frankfurt 
54.—. Porosz pénzutalv. 63.25. Török sorsjegy 
56.—. Angol épitőbank 37.—. Municipalbank 
29.75. Szilárd.

Bécs, márcz. 23. (Hív. zárlat.) M. földteherm. 
kötv. 79.25. Salgó-Tarján —.—. Magyar hitel 
222.—. Magy. záloglevél 86.30. Erdély 130.—. 
Magy. kel. vasút 55.50. Magyar sorsjegy 83 50. 
Magy. földhitel —.—. Magy. vas. kölcsön 100.30. 
Angol-magyar 19.50. Angol-osztrák .—. Francé­
in agy. —. Alföld 132.—. Magyar észak kel, vas.
120.25. Kel.-vasuti elsöbbs. kötvény 69.—. Tiszai 
vasút 196.—. Municipal-bank —.—.

Frankfurt, márcz. 23. (Zárlat.) Váltóárf. Bécsre 
183.40. Osztr. hitelrészv. 215.25. Osztr. bankr. 
878.—. Osztr. államvasp. részv. 77.50. 1860-diki
119.45. 1864-diki 309.—. Evjáruléki papír 65.20. 
Evjáruléki ezüst 69.05. Lombard 124.—. Galieziai 
212.50. Magy. sorsjegy —.—. Győr-Gráczi —.—. 
Szilárd.

Berlin, márcz. 23. (Zárlat.! Galieziai 106.50. 
Lombard 249.50. Ezüst-jöv. 69.60. 1860-as 119.25. 
Bécs 182.10. Romániai —.—. Allamvasut 556.50. 
Papir-jöved. 65.30. Hitelsorsjegy 362.80. 1864-es 
308.20. Hitelrészvény 430.50. Magyar sorsjegy 
—.—. Szilárd.

Paris, márczius 23. Liszt 51.75, 52. Répaolaj
79.25, 74.50, 80.50. Lenmagolaj 70.50, 71, 72.—. 
Szesz 53, 54.50, 55.25. Czukor, finomított 147.

Berlin, márcz. 23. Búza 183.50, 187.50. Rozs 
150. 149.50, 146.50, 145. Zab 171.—, 163.—. Olaj 
56.30, 56.50, 57.20. Szesz 57.80, 59.70, 61.50.

Stettin, márcz. “3. Búza 187.50, 187. Rozs 148. 
Olaj 53, 53.—. Szesz 56.80, 58.50. 60.10.

Folytatása a 4-ik oldalon.

a
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Nemzetgazdaság.
Az erdélyi gazdasági egylet által

a szomszédos keleti tartományokból a ké­
rődző állatok behozatalának eltiltása az 
állategészségügy országos szervezése és 
egyáltalában az állattenyésztés emelése 
érdekében a képviselőházhoz benyújtott 
kérvényéből átveszszük a következő rész­

leteket.*
A volt erdélyi főkormányszék hivata­

los kimutatásai szerint az 1862. év óta 
18.613 darab marha hullott el az erdélyi 
részekben, az összes veszteség tehát (da­
rabját átlagban csak 60 Írttal számítva) 
1,116,780 Irtot tesz, mely veszteség annál 
súlyosabban nyom a latban, mert nem az 
egész országot, hanem aránylag kisebb vi­
dékekét felette nagy mérvben sújt, azok­
nak jóllétét megsemmisíti, a lakosságot 
huzamos időre adótizetéskeptelenné teszi.

Nyíltan el kell ismernünk, hogy a jár­
vány továbbterjedésének veszélye tőképen 
uralkodó legelő rendszerünkben rej­
lik. A betegségek behurczolásának kedvez 
a részint szabályosan, részint csempészet 
utján űzött juh forgalom, mely egyrészt a 
Dunafejedelemseg es lörökorszag, más­
részt Erdély között fennáll és mely mellett 
voltaképen nem is tudjuk, hogy vájjon 
legelőinken idegen vagy tulajdon juhaink 
élődnek-e? Az 1872. évben Becsben a 
marhavész ügyében tartott, számos állam 
képviselője által látogatott szakértekezlet 
a határszéleken fennálló vesztegzár-intéze­
teket kielégítőknek nem találta, sőt Né­
methon az ily intézetek létesítése ellen 
egyenesen fel is szólalt és a conferentia 
oly berendezést kívánt azoknak adni, mely

ha az idézett törvény kíséretében létrejött 
intézkedések ellen általában véve kifogást 
tenni nem is lehet, mégis némely határozat 
alio- lesz sikeresen keresztülvihető, mert 
sok vidéken az erre okvetlenül szükséges 
megbízható közegek teljesen hiányoznak ; 
főleg pedig azért, mert semmi biztosíté­
kunk sincs arra nézve, vájjon az itt vagy 
ott kiütött marhavész nem terjedt-e kimar 
több községre is azalatt, mig a hatósági 
közbelépés elrendelhető volt. A í ekete- 
halmán 1867. junius hó 10-én kitört mar­
havész hivatalosan csakis szeptember ho 
10-én constatáltatott, tehát három hónap 
múlva és miután már 900 darab elhullott. 
A vész tovább terjedésének meggátlására 
jelenleg Oroszországban fennálló intézke­
dések kielégítőknek épen nem mondha­
tók ; ugyanez áll Romániára néz ve is, hol 
a marhavész és egyáltalában más járvány 
távoltartása, tovább nem terjedése és el­
fojtásával szemben alkalmazott állategész­
ségügyi rendszabályok epen nem telelnek 
meg a kívánt czolnak, sőt az ottani vesz- 
tegzárintézetek, jobban mondva az annak 
nevezett vessző kerítéssel védett helyek, az 
egészségügy követelményeitől merőben el­
ütő berendezéssel bírnak; mindezeknél fog­
va nem marad egyéb hátra, mint a legszi­
gorúbb határőrizet, a marhabehozatali tila­
lom azért nem lévén elégséges, mert a 
vesztegzár-intézetek mellett elvonuló szám­
talan mellékút a csempészetet lehetővé, sőt 
meg sem gátolhatóvá teszi! Oroszország, 
Románia és Törökország ielőli határaink­
nak teljes elzárolását minden áron keresz­
tül kell vinni és a kérődzők, valamint azok 
termékeinek behozatalát feltétlenül eltil­
tani. _

Állategészségügyünknek egy rendsze­
res szabályzata, vagy szervezete nem is lé­
tezik, a municipális állatorvosok, daczára

lyam csak két évre terjed, és oly csekély 
képzettséget — három elemi iskolát — kí­
ván, hogy a hallgató annak tartama alatt, 
vao-y később bizony alig sajátíthatja el 
azon ismereteket, melyeket ^világosodott 
korunk miveit állatorvosától méltán meg- 
várunk! Czélszerűnek látnok az állatorvo­
sok elhelyezését a jobban kikerekitett tör­
vényszéki felosztás nyomán eszközölni és pe­
dig minden járásbíróság székhelyén (azon­
kívül minden 5000 lelket meghaladó köz­
ségben) egy járási állatorvost, a törvény­
szék székhelyén kerületi, a kir. táblák 
székhelyén pedig országos állatorvost ál­
lítani fel. Az állattenyésztést Erdély túl­
nyomó nagy részében ma még felette kül­
terjesen azaz legeltetés utján kezelik, a mi 
napjainkban már csak oly államban lehet 
nyereséges, hol a földjaradék , zérussal 
eo-yenlő, minélfogva a talajnak más módón 
való értékesítése nem lehetséges. Ezen hiá­
nyos 1 egelő-gazdaságunk következtében a 
marha voszul van táplálva, csekély élő­
súllyal bir, miglen tej- és vaj termelést 
illetőleg különben is minden más ország 
meo-ett állunk. Miután azonban jelenleg 
vasutaink által az állatfogyasztó pózok­
hoz közelebb estünk, állattenyésztésünk 
csak akkor lesz nyereségesebb, ha első sor­
ban és mindenekelőtt kivált hústermelésre 
dolgozunk, miután a tej és vaj előállítása 
csakis nao-yobb városok közelében fizetheti 
ki magát. Meg kell e helyen jegyeznünk, 
hogy szokásos legelő-gazdasagunk mellett 
a szemtermelés is csekély, mert elegendő 
tráo-ya előállítására képesek nem vagyunk. 
A szarvasmarha nálunk more patrio az ev 
legnagyobb részét istálón kívül tölti, és 
ennélfogva a felette változó időjárás szeszé­
lyeinek van kitéve. Éhez járul még azon 
sajnos körülmény, hogy a ló- és marhale-

1 ve kevésbé a Dunafejedelemségekben és a annak, hogy szakközegek, szintén válasz 
I- 1 .....—■ 1 - nrr c\.Ac. tint-«- fág a 1 á esnek, továbbá állatorvosaink ke

elő arán 
íása ál

Végül kéri az országos képviselőhazat, 
leo-yen kegyes a kormányt arra utasítani, 
miszerint részint megfelelő törvények be­
terjesztése, részint szabályrendeleti utó
azonnal intézkedjék, hogy: •

I. Az állategészségügy a tenyészet él- 
dekeinek megfelelőleg szervezhessék, az 
állatorvosi oktatásügy czelszeruen reloi- 
máltassék, a teljes állategészségügy a fold- 
mivelési minisztérium keretébe beillesztés­
ek, az állatgyógyintézetek száma szapo- 
rittassék, mindazon emberorvos pedig, ki 
állami szolgálatra készül, az állatjarvany- 
tanból vizsgát tenni köteleztessék.

II. A szokásos korlátlan legelőgazda-
sáo- a fold szabad használatával összhang­
zásba hozassék, és ennélfogva a birtokvi­
szonyok rendezése siettessék, hol a tago­
sítás keresztülvihető nem lenne, a marha­
csapások és mezei utak szabályozása foga­
natba vétessék, evvel kapcsolatban az ál­
lattenyésztés megfelelően előmozdittassek 
és emeltessék, valamint a már fennálló 
1874. XX. törvényezikk és a netán ezután 
életbeléptetendő törvények és rendeletek­
kel összeegyeztessék. , .

III. A jelenleg fennálló vesztegzarin- 
tézeti rendszer felhagyassék, az intézetek 
folytatólagos beszüntetése foganatba ve­
tessék és a helyett minden vasúti határál­
lomáson állategészség-rendőri felügyelet 
alá helyezett vágóhíd épitessék.

IV. Az élő szarvasmarhának, Julinak 
és kecskének egy szóval a kérődzőknek, 
valamint a bőr és csontnak esetleg gyap­
júnak Orosz- és Törökország, valamint 
Romániából való behozatala azonnal ehil- 
tassék és evvel kapcsolatban és egyidejűleg 
a török és dunafejedelemségi határ egész 
hoszszában a katonai zárvonal felállittas- 
sék; végre

ánvtalanul na-y számú juli oeroga- V. Ä cs. kir. osztrák kormánynyal e 
teítetemesen korlátolva van. Másutt czélból azonnal tárgyalás kezdessek, hogy

török-bosnyák határszélen, az orosz hatá­
ron pedig épen nem található. Az említett

kép-
t__ o _1_________ zettségét illetőleg megnyugtató biztositék-

szakértekezlet, hogy az első sorban a vesz- ; kai nem bírunk; végre politikai felosztó 
tegzárintézetek által kedvezményezett esem-I sunk olyan, hogy — feltéve — ha minden 
pészetnek eleje vétethessék,a határvidékekre járásban volna is egy-egy állatorvosaikul

iltal tetemesen Konaiiuva vau. xuBoui-i oi.cu/v/*
a tehetősebb parasztok használják ki a nálunk a marhavészszel szemben részint 
J leuciurcuu ) , • , ..__ ’1U nf P7iitán elrendelendő

nézve a következő intézkedéseket ajánlotta: 
1. Szigorú határőrzés. 2. állatkataszter (mar­
hakönyv) a határvidéken. 3. A csempészet­
nek szigorú büntetése. 4. A határőrvidé­
ken a fajtának lassanként! átalakitasa. 
Vájjon megfelelünk-e mi ezen pontozatok-

mazva, a megyék sőt járások oly rendelle­
nes földrajzi fekvéssel birnak, hogy az ál­
latorvosi rendes és gyakori felügyelet ily 
politikai kerületekben vagy merőben lehet- 
lenné válik, vagy legjobb esetben is na­
gyon meg van nehezítve ! Igénytelen néze- 

nak ? A szigorú határőrzésről nálunk szó : tünk szerint első sorban hazánk egyetlen 
sincs: az állatkataszter csak bajosan lesz ke- állatgvógyintézete oly formán lesz refor- 
resztiilvihető : a csempészet akadálytalanul málandó, hogy a tudomány mai igényeinek 
folyik: Törökhonban, Romániában az állat- megfelelhessen. Az intézet látogatottsága- 
egcszségügy oly lábonáll,melyNyugat-Ru- nak megelőző feltétele gyanánt az allator- 
rópa államainak épen semmi biztosítékot vos társadalmi állását magának az állam- 
sem nyújt. A keleti marhavész leküzdése ér- nak kellene emelnie é 
dekében alkotott 1874. XX. tcz. csak felté-

n hallatlan módon szegényebb tár 
saik rovására az idegen földek legelőjét! 
Máig fennálló földmivelési s állattenyész­
tési rendszerünk gazdaságunkat egyenesen 
károsítja, mert a kíséretében lévő ugar- 
kényszer a földek jobb mivelesef, a gyü- 
mölcstenyésztés felvirágzását, a takai mány - 
termelés lehetőségét kizárja és a szemter­
melésre is gátlókig hat, a mennyiben ele­
gendő trágya sem elő nem állítható, sem a 
földeken arányosan el nem osztható. Ezál­
tal a talajerő természetesen nagy vesztesé­
geket szenved, és a földjáradék, mely pe­
dig mint adótárgy az államra nézve első­
rendű fontossággal bir, napról-napra mind­
inkább hanyatlik. Az állatok egészségi 
állapota csak nagyon ritkán, vagy épen 
nem vizsgáltatik meg, minek folytán állat- 
tenyésztésünk jelzett rendszere mellett a 
ragály valóban ijesztő mérvben terjedhet 

° ' ‘ "" ’ 'gnak még —u
tudomására is jutna.

már fennálló, részint ezután elrendelendő 
törvényes vagy szabályrendeleti intézkedés, 
egyúttal a birodalom túlsó felében is elfo- 
o-adtassék vagy elrendeltessék.

utalványra 1.63, váltó Berlinre 54.60-on; 
keresett volt: keleti vasút II. elsőbb­
ségei 72.15-ön, pesti keresk. bank 770-en, 
első hazai takp. 2230-on, salgótarjáni vas- 
finomító 35, alagút 60-on. Kínál tat ott: 
tisztviselő-egylet 23-on, a nélkül, hogy 
vevő találkozott volna.

Az esti tőzsdén osztr. hitel 236.20 
— 236.50; zárlat 236.50—236.60 ; magyar 
hitel 221.25 — 221.50; m. földhitel 78.50
_78 75; municipálb.* 30—30.25; takarék
és hitel 51—51.25; Dräsche téglavetőre 
137-en készpénz.

Árutőzde. Igen szilárd árjegyzés 
mellett eladatott ma k. b. 20,000 mázsa 
búza. Kin: lat a kereslethez képest meg 
mindig mérsékelt. Tisza vide ki 89 
fns 5-40, 88V, fns 5*371/,-5*35, 88 fns 
5-35 — 5-27 Vs- Fehérvár í: 8b fns 5-20, 
863/, fns 5.25, bánsági: 87 fns 5-12»/,, 
85‘A fns 4-92V2-4-97i/„ 85V, fns 4.92, 
85—84 fns 4-85, mind három hóra. Ten­
geri: magyar 3-liy2-3"10 , bánsági
3- 171/3. Zab: 50 fns 2.17*/j—2T5—2 20, 
tavaszra2-13ys. Búza tavaszra 4-67V3 —
4- 70, őszre 4.63—4-65, bánsági tengeri 
máj.—jun. 3-32—3-35. Disznózsír 
szilárdabb 44-75—45-50, ápr.—máj. 44 frt
hordóstól. —

Bécsi börze, márcz. 22. A mai eló- 
iizlet szilárd hangulatot tanúsított ugyan, 
azonban nem nagy terjedelmet vett, és az 
árfolyamváltozások is jelentéktelenek ma­
radtak. Nemzetközi papírok szilárdan tar­
tották magukat; vasúti papírok keresettek 
voltak és lassankint jelentékenyen emel­
kedtek. A déli üzlet jobb irányban indult 
meg, a forgalom azonban legkisebb élénk­
ségét sem öltött. Zarlat: hitelrészvény
235.75, magyar hitelbank 221, magy. föld­
hitel 78.75, municipális hitelintézet 30.50, 
franco-magyar bank 64, anglo-osztrák bank 
134.90, unionbank 112, franco-osztrák bank
52.75, verkehrsbank 100, egyptische bank 
173.25, alig. baubank 17, bauverein 29,90, 
Károly Lajos-vaspálya 235, tiszavidéki 
vasút 196.50, lombardiai vasutak 138.25.

A vetések áflása.
márcz. 18. A nagy hideg ne-

Értéktőzsde. (Glatz, Hólzwarth és 
Schubert budapesti és bécsi bankháztól.)

Budapest, márcz. 23-án. Azelőtőzs- 
dén kötés nem fordult elő. A déli tőzsdén 
eleintén kevés az üzlet, esak később állt 
be élénkebb forgalom osztr. hitel, takarék 
és hitel, buda-óbudai népbank-r szvények 
ben. Kötés előfordult: osztr. hitelre 236 
—236.80-on, zárlat 236.40—236.50, magy. 
vasúti kölcsönre 100.50-en, p. biztosítóra 
62-őn, municipálb. 30.50-30, angol-ma- 
o-yarra 19-en, takarék és hitelre 50.90— 
51.12 (zárlat 51.12—51.25), buda-óbudai 
népbankra 30.50 —33-on, iparbanknnöö — 
56.50-en, orsz. közp. takarékp. 87.75 — 88, 
Luizagőzm. 98, aranyra 5.21-en, por. pénzt.

A pesti Lloyd-társaság évi 
közgyűlése ma d. u. 3 orakor tarta­
tott meg. 1874-ben a „Pester Lloyd“ be­
vételei tettek 410,168 frt 62 krt, a kiadás 
338,649 frt 21 kr, maradt tiszta nyereség 
71,519 frt 41 kr. Ebből a szerkesztőség és 
adrninisztrátió tagjaira esik 24,950 frt 70 
kr, a Lloyd társaság számára pedig ma­
radt 46,568 frt 71 kr. — A mi a Lloyd- 
társaság összes kezelését illeti tesz a fölös­
leg (az adók levonása után) 43,506 frt 49 
krt, a mihez hozzáadva az 1873 végével 
meg volt vagyont 181.342 frt 67 kr; 1874 
végén a társaság összes vagyona 224,849 
frt 16 krra emelkedett.

Kula,-----  p
hány nap óta enged, enyhül az idő, mintha 
tavaszodnék. A hó nagyrészt elolvadt; a 
gazda reményű, hogy az ünnepek után 
hozzáláthat a tavaszi vetéshez.

S z:
hossza
deg. II —----------- - 0/ v —zu...
esett hó még el nem olvadt, és a vetést a 
fagy ellen megvédi; edd igeié még nem 
szenvedtek az őszi vetések.

V arannó-Csemernye, márczius 
19-én. Ritkán volt még oly kiadó telünk. 
Szerencsére sok a hó, mely az őszi vetést a 
hideg ellen védi, és az országos gazdasági 
egyesületben kitűnő gazdászunk Rodiczky 
Jenő által kellően méltatott talajnedvessé­
get előmozdítja.

Két nap óta tavaszi fuvalóm jelentke­
zik, úgy, hogy a hó lassanként olvadni 
kezd. Szűnnek a gazdáknak a tavaszi vetés 
miatt táplált aggodalmaik.

Dorozsma, márcz. 19-én. Nem tava­
szi, hanem téli arczulatot mutat vidékünk;
6 — 7 foknyi a hideg. Az őszi búza és rep- 
cze vetések jól állanak, nem szenvedtek. 
Vajha már beköszönnie a kikelet, hogy a 
tavaszi vetés után láthatnánk.

B. Csaba, márcz. 20. (A bék. csabai 
hitelintézet üzleti tudósítása). Az időjárás 
kezd aggasztóbb szint ölteni. Mig naponta 
nehány órán át enyhe idő jár, minek foly­
tán a védő hólepel elolvadt, egyébkor erős 
fagy van, mi által az őszi vetés a fagy es­
hetőségeinek van kitéve; a tavaszi vetés, 
mely rendes években ilyenkor már be van 
fejezve, az idén még nem is kezdődött, s 
igy aggodalommal néznek gazdáink a jövő 
elébe. Az időjárás gyors jobb fordulata 
nagyon kívánatos volna, mivel a mezei 
munkálatokban egy hónappal hátramarad­
tunk.

„Budapesti Közlöny“ hivatalos értesítőjéből.
Árverések: — Széplakon márt. 27-én 

Makrai Lőrincz birtokrésze 7766 frt. — 
Nagyváradon ápr. 8-án Oláh Katalin in­
gatlana 42704 frt. — Lesnyeken máj. 2< i-án 
Kozolay Francziska ingatlanai 10101) frt. 
— Jankováczon ápr. 28-án Mészáro- János 
és társa: ingatlanai 8992 frt. — Ováron 
ápr. 27-én Mátay Kálmán ingatlanai 11157 
frt. — Szakoson ápr. 3-án Molnár Pál fek- 
vőségei 5600 frt.

Csődök: Marquis István budapesti 
bejegyzett férfi szabó ellen; bejei, máj, 24. 
25. 26-án; perügyelő dr. Moravetz Mihály 
Amberboj Albert tordai lakos ellen; bejei, 
junius 25-ig, perügyelő Mészáros. J.

Csőd megszüntetések: A Feld­
keim et Moskovits brassói bejegyzetten 
ezég, néh. Kirtner Samuel n.-szebeni lakos 
Deutsch Móricz és Deutsch Gereon lúgosi 
lakosok, Balázsi Mihály kolozsvári szabó­
mester ellen.

BÚZA í múzsánként
if frt kr.—frt kr.

mázsánként

if frt kr. — frt kr.
Ilii íikáiri uj 84 4.:>f)-4.ti5 85 4.70 4.80

»j 86 4.85-4.90 87 4.90—5.00
uj 88 5.00—5.10 89 5.10—5.15

tis/jv. »j - 84 4.60—4.65 85 4.75—4.85
uj 86 4.90—5.00 87 5.05—5.10
uj 88 5.10—5.20 89 5.20 -5.25

pest V. uj 84 4.50 - 4.60 85 4.70—4.80
Uj 86 4.85—4.90 87 4.95 -5.00
Uj “ h8 5.05—5.15 89 5.15—5.20

fehéríti. llj N 34 4.1.0 - 4.70 85 4.80-4.90
Uj x 86 4.95—5.05 87 5.10—5 20
llj 88 5.2U—5 25 89 5.25—5.35

bácskai l"J — — — —
llj — — — —

n
ROZS............... SO után
ÁRPA maláta 72 „

,, takarni. 72 ,, 
ZAB 50 „
KI KORICZA, bán. mérő 

,, másnemű „
ZAB..................50 font
REPCZE, fekete 75 „

,, bánáti 75 ,,
KÖLES 82

lián- rt kr.—frt kr.
csendes
szilárdb 
szilárd!) 
szi iá nib 
lanyha 
lanyha 

szilárd!» 
lanyha

3.60— 3.70 
2.80—3.15
2.60— 2.70 
2.05—2.20 
3.20—3.25
3 10—3 13

3.----- 3.10
Minta-liszt Fém Árú

l ~ű ?

0 szám
1 „
3 ”
4 „ 
o „
? ”
8 ” M

IM
IIM

II I
I II

 II 
1

M
 II 

II I
I 1

II 1 
1 M 

II 1

120
100

315
200
300
100

200
200
200
100
200
200
200
200
200
100

Kötvények: I
Mairyar vasúti kölcsön 120 frts1 
(iömöri államvasuti záloglevél 
Maeyar sorsjegy-kölcsön .... 
lS71-ki magyar államkötvény .
1872- ki „ „
1873- ki m. k. kincst. ut. 60/0 ez. 
Földteherm. kötvény magyar .

„ „ 1867. zár.
„ ,, temesi b.
„ „ 1867. zár.
,, ,, horv.-szl.

Szőllőváltsásri kötvény 100*frts 
1871. pest városi köles. So o. . .

Biztosítások:
Első mairyar biztosító társaság 
Haza, életbiztosító társaság . . 
Pannónia, viszontbiztos. társ. 
Pesti biztosító intézet..............

Vasutak:
Pécs-barcsi vasút .....................
Pesti közúti vaspálya társaság 
Hudai ,, „ ,.
Vjpest-Rákospalotai lóvonatu .
Alföld-Fiumei...........................
Észak-keleti..............................
Magyartelet!...........................
Első erdélyi................................
Déli vaspálya-társaság..............
Budai hegyipálya......................

Bankok:
Municipális hitelbank ...........
Angol-magyar bank ................
Magyar általános hitelbank . .
Franco-magyar bank................
Magyar által. földhitelrészT.-t. 
Kisbirtokosok földhitelintézete
Takarék- és hitel-egylet...........

Adva

100.50

83.75

76 25 
74.
89 50

Tartva

120.-

63.-

76.75
74.25
90.—

1180.
46.-

362.-
62.-

249.
80.-

121.—

64.-

30.25 
20.50

221.50 
66. 
78.75 
44 —
51.25

50
100
200
500
200
100
50

60
100

1000
100
100
130.

50

500
200
100
200
500
300
500

100U
80

500
200
200
500
175
500
200
200
200
100
100

Buda-óbudai népbank..............
Iparbank ....................................
Budai kereskedelmi bank .... 
Pesti „ ,, • • • •
Pesti iparbank...........................
Pest-budai kézműves-bank . . 
Birodalmi tlsztiegyl. m. hit. int.

Takarékpénztárak:
Gödöllői takarékpénztár. .
Országos központi „ • • •
Pesti I. hazai „ • • •
Pest-Budai fővár. „ ...
Pest-külvárosi „ ...
Szent-Endrei „ ...
Újpesti „ ...

Malmok:
Concord ia-gözntalom................
Erzsébet-gözmalom...................
Luiza-gözmalom .....................
Molnár- és sütő-gőzmalom . . .
Hengermalom...........................
Yictoria-gőzmalom...................
Első budapesti gőzmalom .... 
Pannonia-gőzmalom................

Különféle iparpapirok:
Épitötársasáff, Pesti................
Serfőzöde, I. magyar................
Sertéshizlaló ..............................
„Athenaeum“ könyvnyomda .
Pesti........... „
„Franki in-Társu lat“ ..............
(ianz-féle vasöntöde................
Gschwindt-féle szeszgyár ....
Kereskedelmi épület................
Gyapjumosó és l>izom. I. magy ar
Salgó-Tarjáni kösz.-u ..........

,, vasöntöde...........

33.
56.50 

158 
770.- 
325.—

51.50

33 25 
57.— 

160 —

. Be-
Adva j Tartva fizet

200 
200 
200 
500 
200 
200 
105 
2O0 
200

88 25 
2250 - 

155.- 
47.-

38.-

270.
210.

20.- 
396 —
140.
256.—
610.—

280.
212.-

Tartva

300
300
200
100
150

3-

Schlick-féle vasöntöde...........
Sóskúti kőbánya-társaság . . .
Spodium és csontliszt..............
Szeszgyár, I. magyar................
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 
Általános Waggon-köles. társ.
Alagut-társaság.........................
Tégla- és mészégető, újlaki. . . 
Téglagyár, kőbányai................

Záloglevelek:
Magyar földhitelintézet őx!-jo/o 

,, járadékhárcza . . 6 ojo
„ jelzálogbank . 5Va
„ ált. földhiteltárs. 6 ojo
„ „ „ ó’/l °t°

Pesti kereskedelmi bank .... 
Kisbirtok. földhitelintézet 7 oft

Elsőbbségek:
Éjszakkeleti vaspálya . . . őojo 
Magyar galicziai vasp. ez. 5 o'o 
1. erdélyi vasp. 5 o'o ez. frt 100 
Budapesti lánezhid . ... Ho o 
Budapesti malom ............. 6 o[o

Pénznemek:
Császári arany...........................
Osztrák-magyar S frtos arany .
20 frankos arany......................
Osztrák és magyar ezüst .... 
Porosz pénztárjegy...................

Váltók:
Augsburg 100 délném. frt után 
M. Fr; nk urt 100 din. frt után 
Hnmb. 100 din. bir. Mark után 
London 10 font Sterling után 
Milano 100Llr.n.lit.<frr) után 
Pária 100 franc után...........

86.85

79"
87.75
86.7
88.50
86.25

85.50
175.-

5.21
8.88
8.88

104.75
1.63'/«

87.15

44.10

5.22
8.90
8.90

105.25
1.63'

54.20
54.20 

111.50

44.20

I. Osztr. államadósság.
Egys. jár., jegyekb. máj.—nov. 5o/o 

,, ,, ezüstben jan. —jul. bojo
Sorsolással ls:$9-bölegész sorsj. pp. 

,, lSÖO-ból 100 frtos őojo
„ 1864-ből 100 „ ...

II. Földteherment. kötv.
Horvát-tótországi őofo.............. • .
Erdélyi őojo.....................
Temesi Bánság 5ojo.....................
Temesi 1867-iki sorsol, záradékkal
Magyar őo/o.......................................

,, 1867-iki sorsol, záradékkal

III. Magy. közkölcsönök.
Dunaszahályozási őojo 100 frtos . . 
Mairy. vasúti 120 frt (.‘JOO frk.) 5ofo 
(■ömöri záloglevél 5o/o lőO frt ...
Mairy ar nyeremény 100 frt ...........

„ „ 50 frt ...........
„ szölödézsma-válts. 100 frt. 

Pest városi 6o/o.................................

IV. Bankrészvények.
Amr.-osztr. 1». 200 frtos 120 frt bef. 
Angol-maeyar liank 200 frt. 40e/c 

jMagyar földhitelintézet 200 frt 50 
Keresk. és iparhitelintézet 100 frt 
Mairyar általános hitelűit. 200 frt 

* Festi kereskedelmi liank «00 frt . .
I Alsó-ausztriai ieszám. liank 500 frt
Franco-osztrák 100 frt...................
Franco-magyar 200 frt...................
Mairyar ált. municipális 200 frt 40
Osztrák nemzeti bank ...................
Uniobank 200 frt........... .. .............

Tartva

71.55 
75.90 

274 - 
115.75 
138.25

80.- 
76 25 
77.— 
76-75 
79.25 
78.50

99.25
100310

83.60' 
82.50 
73 50 
90.75

138.
19 25 
79. 

230.50 
221.

805.
52.75
64.75

965!
111.75

71.70 
76 

276 — 
116.- 
138.75

80.50
76 75
77.50
77 25 
80.- 
79.

99.75 
100.70

83.90
83.-
73.75 
91.25

1.18.50 
19. 
79.50 

236.75 
221 50

815. 
53.- 
65 25

967Á
112—

V. Közlekedési vállalatok.
Alföld-fiumei pálya 200 frt 
Dunagózhajózási társ. 500 frt pp. 
Pécs-barcsi pálya 200 frt ezüst 
Kassa-oderbergi pálya 200 frt • . . 
Első erdélyi pálya 200 frt ezüst . .
Állampálya 200 frt pp......................
Déli pálya 200 frt...........................
Tiszai pálya 200 frt.........................
Mairyar-gácsorsz. első pálya 200 frt 

„ észak-kel. pálya 200 frt ez.
„ keleti pálya 200 frt
„ nyug. székesf.-grácz 200 frt

Bécsi Tramway 200 frt....................

VI. Záloglevelek.
Osztrák földhitelintézet sorsj. oo o 

„ 33 éves visszafizetés . 5o'o
Nemzeti bank o. é. 5ofo...................
Magyar földhiteltárs. 34 év 5»'->0,0 

fÖIdhitelintézeti 5t .0.0 . . . 
„ kereskedelmi b:*nk 23 év

VII. Elsőbbségi kötvények.
Alföld-fiumei pálya 200 Irt ez. 5 ojo 
Báttaszék-Dombovár 200 frt ez. ho o 
Pécs-barcsi pálya 200 frt ezüst . . 
Kassa-oderliergI 200 frt .......
Fisé erdélyi pálya 200 frt ezüst . .
Állampálya 500 frank »«/«...........

„ 1867-iki Se/e.................
„ 200 frt őo/o.................

Tiszavidéki............................no/o .
Magyar észak keleti 300 frt 5oo . 

keleti .... 300 frt 5o,'o . 
nyugoti . 200 frt 5 e/e .

Flperjes-tarnovi pálya :!00 fri 
Károly-Lajos pálya 800 frt II. kib.

Tartva

132.25 
451 —

133 —

303Í- 
138— 
196.— 
119.— 
121 50 
56.— 

131.50 
117.

96.25 
87 
95.10 
86.75 
86 80 
87.50

77.50 
69.70

8:1 50 
78.- 

142—
138.50

82.51
72.65
69.-

102—

133..
453.-

133 50

304— 
138 50 
196 50 
120— 
122— 
56.50 

132.— 
119.—

96-60 
87 50 
9530
87. - 
87.20
88.

78. 
69.90 
83 
84—
78.25 

142 25 
139—

83—
72.80
69.25 
78.

103—

VIII. Hagánsorsjegyek.
Hitelintézet 100 frt 
Clary 40 frt pp.
Dunagózhajózási társ. 100 frt pp.
Innsbrucki vásári 20 frs................
Keglerich 10 frt
Krakkói sorsjecry kölcsön 20 frt
Budavárosi kölcsön 40 frt..............
PálflTy 40 frtos pp............................
Kudolf-alapitvány 10 frt.................
Sál m 40 fr< pp..........................
Salzburgi díjsorsjegy 20 frt ...
St.-(«enois 40 frt pp. ....................
Stanislau városi 20 frt....................
Trieszt város 100 frt pp....................
Waldstein 20 írt pp..........................
Windischgrátz 20 frt.......................

IX. Váltók (3 hóra).
Amsterdamra 100 frt boil. 3'/,e/e 
Auirsburgra 100 frt délném. 4'/, e/e
Berlin 100 tallér.................4 e/e
Boroszló 100 tallér

169— 
27.50 
94.05 
17 25 
14 25
16.25
27.75
27.50
13.75
35.75
16.75 
27. 
15—

109—
23.25
20.50

95.
92.35

95.10
92."

Brüssel 100 frs...........
Frankfurti 100 frt délném. 54.05 54.20 mézes lit
HamVurcra 100 b. mark. 3 o/o 54 10 54.2« hada élői
Londonra 10 Iont sterling 111.40 111.55 ra és égjMarseille 100 frank 4 o o --
Paris 100 frank ................

Pénzek árfolyama

4 o/o 44.05 44 15 táját a ul
fásáról, i

Cs. kir. arany .............. 5.23 5 24 n v t i nei
20-frankos arany................. 8 88 8.8' miái eileOrosz imperiale....................
Mária-Terézia-tallér . . . --  — is szegül 

bel" ség.
Ezüst
Egyleti tallér

104.51 104 6í
Porosz pénztári at&Dauj 1 67 1.6.)

gyarorsj

A FßANKLIN-TARSTJLAT magyar irodalmi intézet és könyvnyomda kiadásában Budapest (egyetem-utcza 4. szám a.) megjelent s minden könyvkereskedésben kapható ■

LEGÚJABB HÁZI TITKÁR.
Első rész.

MAGYAR LEVELEZŐ.
Elméleti és gyakorlati vezérkönyv

a közéletben előforduló mindennemű levelek
helyes szerkesztésére.

Számos iitbaujazitú példákkal ellátva s a posta- és távírdái 
szabályokkal és díjszabásokkal, agy más közhasznú czíkkek-

kel megtoldva.

Szerkesztette

TÓTH LAJOS
köz- és váltóügyvéd.

Xyolczadik újból átdolgozott s a legújabb hazai törvényekhezs rendeletekhez
alkalmazott kiadás.

(Nagy 8-rét, 412 lap.) — Ára fűzve 2 ft. 60 kr.

Második rész.

MAGYAR ÖNÜGYVÉD.
vagyis

elméleti és gyakorlati tanácsadó és útmutató
a polgári életben

leginkább előforduló jogügyletek elintézésére;
továbbá

az államfő, az államkormány, s a közigazgatási és a birói hatóságoknál ügyvédi segél 
nélkül benyújtható mindennemű folyamodványok, kérvények, panaszok, felebbezések,

valamint a
jogügyleteket tárgyazó magán-okiratok és beadványok

fogalmazására és szerkesztésére vonatkozólag
több százra menő

magyar és német szövegű irománypéldával ellátva.
Minden osztálybeli honpolgárok használatára

irta
TÓTH LAJOS,

köz- és váltóügyvéd, Pestmegye volt tiszti főügyésze.
Harmadik,

egészen átdolgozott s az időközben hatályba lépett újabb és legújabb hazai törvények 
alapján kiegészített és jelentékenyenbövitett kiadás

(Nagy 8-adrét, 504 lap.) — Ára 2 forint 40 krajezár.

Vasárnapi könyvtár.
Első folyam. (Képekkel.)

1. Regék a magyar elöidőkből. Irta Kisfaludy Sándor.
2. A tatárjára« Magyarországon 1141 — 1242. Irta Sza-

lay László.
3. Ilunyady Mátyás király. Irta b. Jósika Miklós.
4. A termeszeiből Közli dr. Hegedűs.
5 6. Boldogháza.
7. Utazások az északi sarkvidékeken. — Közli Fényes 

Elek.
8. Vig elbeszélések. Irta Kisfaludy Károly.
9 A legvitézebb huszár. Irta Jókai Mór.

10. Újabb magyar költők. Összeszedte Boross M.
Ára a tiz kötetnek 2 frt Egyes kötetnek 20 kr.

Második folyam. (Képekkel.)
1. 2. Mesék. Franczia után Lovásztól. Újra szerkesztő Czu- 

ezor Gergely.
3. Gróf Benyovszky Móricz élete és viszontagságai.

Irta Gaal.
4. A világ csudái. Összeállította Szegfi Mór
5. 6. 7. András a szolgalegény.
8. Rontó Pál élete és viszontagságai Irta Gaal.
9. Regék a magyar elöidöből. Irta Kisfaludy Sándor.

10. Szigetvár ostroma. Irta Fényes Elek
Ára a tíz kötetnek 2 frt. Egyes köte nek 20 kr.

Harmadik folyam (Képekkel.)
1. Regék. Irta Jókai Mór.
2. 3. 4. Robinson Crusoe élete és kaland jai.
5. Pál és Virginia, francziából.
6. 7. A vékfildi lelkész. Elbeszélés angolból.
8. Attila Isten ostora. Irta Pál ily Albert.
9. Elbeszélések. Irta Jósika Miklós.

10. Peru fölfedezése és elfoglalása. Irta Gaal.
Ára a tiz kötetnek 2 frt. Egyes kötetnek 20 kr.

Tfimesyáry Eimuel
magyar czipőgyára

Budapesten, király-nt^za 1- szám, ajánlja

Hölgyek szamara:
brünel - topánkákat lakbór- 

orral. finoman diszitve 2 frt 
80 krert;

topánkákat gummi - czúggal 
magas szabással 3 forint j 
50 krért; *

bör-topánkákat erős chagrain- 
ból szöges és srófolt duppla- 
talppal, 3 frt. 50 krért; 

fiuk, lánykák- és apró gyerme­
kek számára 100-féle láb­
belit 1 írttól 3 írtig; 
gy Vidéki megrendelések

Urak szamara:
topánkákat chagrén- vagy erős 

zerge-börböl 4 írtért :
topánkákat borjú vagy ba­

garia-borból , srófos duppla 
talppal, 4 frt. 50 kréit;

topánkákat lakkos bagaria- 
bőrből srófmunkával; 5 Irt. 
50 kr

úri czizmákat erős bagaria- 
bőrből, háromszorosan sró­
folt talppal 11 írtért.

posta-utánvét mellett.“"VH

S ]*r 92 M Wa je nr

1. A magyar dalnok.
Kisfaludy Károly válogatott munkái. Két kötet.

4. Regegjölig}ők. Jósika Miklós legszebb beszélyeiböl.
5. Robinson Vrnsoe élete és kalandjai.
•>. fiindévmesek. A legkedveltebb gyűjteményekből összeállítva.
7. Boldogháza. Buzdító és oktató történet.
8. Magyar népdalok.
9. Magyar höskültemények.

Egy-egy kötet fűzve 50 krajezár.
10. Akaii. Regény. Irta Jósika Miklós.

11. 12. Magyarország története a legrégibb időktől korunkig, 
kötet.

13. Kisfaludy Sándor válogatott munkái.
14. Történeti adomák és jellemrajzok.

15. 16. Jókai Mór válogatott munkái. Két kötet.
17. 18. A szabadság hősei és vértanúi. Irta Kuliffay Ede. 2 kötet. 

19. Kölcsey Ferencz válogatott munkái.

Két
20. Tréfás’versek.
21. Csokonai Vitéz Mihály válogatott versei.
22. Franklin élete. Irta Mignet. Fordította de Gerando Attila. 

23. 24. Mathews. Hogyan boldogulunk ? Két kötet.
25. 26. Fáy András meséi és apliorismái. Két kötet.

27—29. Boross Mihály elbeszélései. Három kötet.
30. 31. Vértessi Arnold novellái. Két kötet.

32. Simons Tivadar. Az ős-római időkből Korrajzok.

Arab regék.
(Az 1001 éjből ) 

Fordította
VÖRÖSMARTY MIHÁLY.

KH kötet.

Czimképés kiadás.

Fűzve j frt. — Diszkötésben 6 frt,

■

A „Franklin-társnlat“ magyar irodalmi intézet kia- j 
dásában, (Budapest, egyetem-uteza 4-ik szám) megjelent ! 

és minden könyvárusnál kapható :

NAGY MIKLÓS.

Magyarország képekben.
Honismertető album.

400 hazai tárgyú képpel díszítve.
Két rész egy kötetben. Kötve 6 frt.

A .,Magyarország képekben1" tartalmát képezik : 
I. Történeti vagy egyéb nevezetességű helységek, városok és 
egész vidékek jellemző leírása. II. Hazai népélet. E.beszélé- 
sek és rajzok a nép életéből; népviseletek, népszokások 
ismertetése. — III. A múlt és jelen időből hazánk legne­
vezetesebb férfiéinak arczképekkel díszített élet- és jellem­
rajzai. — VI Régi építmények, templomok, várromok, haj - 
dánkor! emlékek, műtárgyak stb. leírásai.

A változatos tartalmú és díszesen kiállított könyv 
közel 100 negvedrétü ivre terjed, ugv jeles hazai mű­
vészektől nyert képei, mint jobb Íróink tollából eredt 
szövegével, bármely könyvtárnak s asztalnak méltó 
díszéül szolgál.
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